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Alapos leckéi
idolt Nagybiritannuia népszövetségi dele
gátusa a spanyol nagyravágyásnak. Nem 
csak ellene nyilatkozott Spanyolország 
tanácstagsági követelésének, hanem1 egy
úttal arra is figyelmeztette, hogy kilé
pésével magának többet fog ártani, 'mlint 
a Népszövetséginek.

E világos és kíméletlen angol állás
pont, mely kétségtelenül a brit közvér 
lemény megnyilatkozása, abból a határo
zott meggyőződésből ered, hogy a világ
békét csak a Németországgal való, teljes 
és őszinte barátság és megértő együttmű
ködés biztosíthatja. Amíg'a hatalmak Lo- 
camóhoz eljutottak, nehéz és válságos 
utat kellett megtenniok, de ha már ott sL 
került Németországgal találkozótok, a to
vábbi utat is a nagy célhoz együtt kell 
folytatníok. Ez a további ut Németország 
belépése a Népszövetségbe és teljes 
egyenjogúság alapján való helyfoglalása 
ennek a tanácsában.

Azonban az 'irigység, az önzés, a gyű
lölet ármányt szőtt a nagyszerű béke- 
törekvés ellen; a Népszövetség múlt ülés
szakán Brazília képviselője, támogat a 
spanyol, olasz, francia és rokonlelkü ín- 
trikusoktól, Vétőjával megakasztotta Né
metország felvételét és a locarnoí egyez 
mény ünneplés megpecsételesét.

Most Brazília szerepét, titkos buzdí
tás és támogatás mellett, Spanyolország 
és résziben Lengyelország vállalta; nekik 
kellett volna ezúttal lehetetlenné tenni 
Németország tanácstagságát a Népszövet
ségben. Sikerük annyit jelentett volna, 
mint az eddigi béktímtegáflapodásokat Fiai 
lomra dönteni, Németországot teljes 
visszavonulásra kényszeríteni és a ha
talmaskodásnak azt a rendszeréit, mely 
a győztes államokat és bolygóikat mai 
pozíciójukban biztosítja, továbbra is fenn 
tartani. Az Egyesült-Államok már meg 
csömörlött ettől az állig fegyverben, a 
legyőzött országokkal ridegen és Önzőn 
bánó, a kisebbségek jogait teljesen negli
gáló és az igazi békeakaratot lépten-nyo- 
mon kompromittáló rendszertől és visz, 
szavonult Európától, s már csak a kihi
telezett aranyait várja tőle.

A francia politika még Briand külügy 
miniszterségével sem volt soha teljesen 
mentes az előítélettől és a hátsógondo
latoktól. Amióta azonban Poincaré ke
rült újra a kormány élére, szemlmielláthar 
tó, hogy Locarno irányától messze el
kanyarodott és oroszlánrésze van abban 
a merényletben, melyet a spanyol ambí
ció intézett Németország felvétele e lein. 
A francia delegátusnak a tanulmányi bi
zottságban tett javaslata erre az újabb 
elfogult francia álláspontra a legjobban 
jellemző.

Nos, a férfias angol felfogás ?s 
őszinte békeakarat ennek a legújabb ár
mánynak a szövevényeit tépte szét dur
va kézzel, de a nagy kötelesség át’ adott
ságával. Németországnak fel ke'l vétet
nie a Népszövetségbe és egyedül kell ott 
most tanácstagságot foglalnia. Ez a meg

állapodás szentségének, a kormányok kor 
rektségének és a befele komoly akarásán ak 
a feltétele. Nem1 lehet fenyegetéssel piesz- 
szionálni a Népszövetséget és Spanyol
ország inkább lépjen ki a szövetségből, 
semhogy kedvéért Németország közremű
ködését a világbéke javára kockáztassák.

Ezt a brit álláspontot, melyet kétség
telenül magáévá tesz a Népszövetség plé

Spanyolország nem kap tanácstagságot 
a népszövetségben

Anglia a légi .elegebben foglalt állást a spanyol kíván
ság ellen — Ha Németországot felvesssiR a népszövet

ségbe, megszállt területeit azonnal Rí Rell üríteni

Tangerben kihirdették az ostromállanotot
BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósí

tójától.) Szenzációs és hatásában kiszár 
m'i Ihatatlan eseménye Van a Népszövetség 
nek. Spanyolország ama követelése, hogy 
a Népszövetségben tanácstagságot kap
jon, Anglia szigorú és hajthatatlan ma
gatartásán hajótörést szenvedett, s most 
Spanyolországnak vagy ki kell lépnie a 
népszövetségből vagy szégyenszemre le
nyelni a nagy és kemény galuskát. Ku
darcában azok az államok is osztoznak, 
melyek titkon és nyíltan azzal a célzattal 
támogatták, hogy Németország belépését

latiig Németország m»ws felvéve, más nem 
kaphat tanácstagságot

GENF. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) A Népszövetség tanácsának tanul
mányi bizottsága szerdán délelőtt tar
totta záróülését. Fromageot francia dele
gátus ismert javaslata Spanyolországnak 
és Lengyelországinak hároméves nemi 
állandó tagságot szán azzal a hozzáadás
sal, hogy a mandátumok leteltével újra 
választhatók lesznek. Ezzel a javaslattal 
szemben a Daily Telegraph értesülése 
szerint Sir Cecil angol delegátus azt a 
pótinditványt tette, hogy a tanács csak 
akkor határozzon a nem állandó, de új
ból Választható á’Iamok képviseletéről, 
h a miár

egy ülésszakon bebizonyították, 
hogy méltók a bizalomra és a 
tanácstagsággal járó felelősség 

viselésére.
Az angol d elegátust nem tévesz'el'e 

meg Belgium. Svédország és Olaszország 
előzékenysége, mellyel a francia javasla
tot támogatták. Anglia sajnálná, ha Spa
nyolország kilépne a Népszövetségből, va 
lamint Brazília kilépését is sajnálja, de 
meggyőződése, hogy

Spanyolország kiválása keveseb
bet ártana a népszövetségnek, 
mint amennyit károsodnék Spa- 

nyolország a kilépésével.
A Nép ; övels'g e i függhet emdyik 

állam fenyegetésétől és adata a tauács-

numa is, a legnagyobb elégtétellel fo
gadjuk. mert Németország akadálytalan 
felvételében és egyenjogú részvéte1 ében 
mi is a béke biztositékát és egy olyan er
kölcsi és szellemi erőnek az érvényesülé
sét látjuk, mely a nemzeti kisebbségeik! 
jogait és javait is becsülettel és sikerrel 
fogja szolgálni.

a Népszövetségbe megakadályozzák és az 
egykori német gyarmatokra szintén 
igényt támaszthassanak. r

Ebben a határozatban, mely kétség
telenül a Népszövetség teljességétől is 

megerősítést fog kapni, az az egyenes és 
határozott brit álláspont érvényesül, 
mely Németország zavartalan felvételét 
Európa és a Világbékc biztosítékának' te
kinti.

A nagyélrdekü eseményekről az alábbi 
távirataink1 számolnak be:

— í nrr^ 1

tagok számának szaporításáról nem le
het szó,

amíg Németország fel nincs ru
házva az állandó tanácstagsággal
A Daily Telegraph szerint Géniben 

az angol álláspont fog érvényesülni.

Mi lappang a spanyol kívánság 
mögött ?

A francia lapok, mint Párisiből je
lentik, felvannak bőszülve Angolország el
len, melynek részéről további bonyoda
lom várható. A Quotidien című lap zsa
rolást emleget; a Figaro spanyol-olasz 
földközi tengeri összeesküvésről ír. Azt 
gyanítják, hogy Primo de RíVera mögött 
Mussolini van, akiknek! érdekében volna, 
ha a Népszövetségben vita támadna a 
gyarmatokról, mivel nekik miaguknak is 
koloniális aspirációik vannak.

GENF. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) A tanulmányi bizottság délig tartó 
illésén egyhangúlag elfogad’» az albizott
ság előterjesztését a ncmállandó tanács 
tagok választásáról. Spanyolország kép
viselője tartózkodott a szavazástól. A dél
utáni nyilvános ülés tárgyalta Spanyol

100 Isj Zürichben nyitáskor
2.57 és tél sváici frank



2, eT^’- K”. ?z;W. üatSSO! LAPOK . - . - , 1923. mrfemffer 4.

ország igényét az áHandló tagságra. Vate. 
monnyi 14 tag nyilatkozott a spanyol 
követelésről. Mindannyian rokonérzéssel 
szóllak Spanyolország népszövetségi 
munkájából, azonban Molta elnök meg- 
állapitotta, hogy

a spanyol idényeknek részint a 
népszövetségi egysegokmányból 
következő elvi, részint redig po
litikai okokpól megfelelni lehe

tetlen.
Pahrcios spanyol delegátus kijelen

tette, hogy7 álláspontja megváltozhatatlan. 
Megköszönte egyúttal a Spanyol országot 
méltató 'nyilatkozatokat,, melyekről a 
kormánynak lokálisan be fog számolni.

Németországi a népszövetségben
Molta elnök ezután közölte, nogv a 

bizottság jelentését megküldik a tanács
nak.

Kijelentette továbbá, hogy
Németország a népszövetségbe 
való belépése alkalmával a ta
nácsban is állandó helyet kap.

A MomingDOst diplomáciai tudósító
ja. mint Londonból jelentik, hosszabb 
cikkben foglalkozik a helyzettel, amelv a 
rajnai megszállás dolgában áll elő. ■ a 
Németország belépett a Népszövetségbe. 
A lap szerint a népszövetségi alapokmány 
első fejezete értelmében már nemi tart
ható fenn tovább az idegen megszállás 
Németországban, azaz a Népszövetségnek 
a többi taggal egyenlő jogú tagjának terü
letéin, s fez okból rövidesen meg ke l szűn
nie a francia-beiga-angoi csapatok meg
szán áfának is a rajnai tartományokban.

Tantérben míg tart a nyugtalanság
Azok a lapjelentéisek, hogy az a rgói 

és francia kormányok a spanyol mJemb- 
randumra elutasító választ adtak. Tan
gerben még jobban kiélezték az ellenté
teket a különböző nemzetiségek közt. A 
közigazgatási hatóságok Tangerben kihir
dették a kivételes állapotot és minden in 
tézkedést megtettek az ese leges zavarok 
elfojtására.

I Ma ac^gvárosok a nemzet
közi tröszthöz csatlakoznak
BRÜSSZEL. A belga acélgyárosok ta 

nácskozásai azzal az elvi megállapodással 
végződlek, hogy a nemzetközi acéltröszl 
höz csatlakoznak.

Véget ért az osztrák nemzetgyűlés
BECS. Az osztrák nemzetgyűlés nyári 

ülésezése egyelőre véget ért.

Urad város éles választási 
harcnak néz elébe

Önálló listát adott be a munkásság
ARAD. (Á Brassói Lapok1 tud ősi tójától.) 

A választásra lázasan készítJ ődnek a külön
böző politikai pártok. Bonén prefektus párt 
közi listát alkart volna összeállítani, de a 
nacionalisták az utolsó pilla napiban kije
lentették. hogy kivonják talagukat a közös 
listából, felért Barabással nem jelöltetik 
magúkat közösen.

Míg a nemzeti párt a prefektu sál kö
zölte. hogy a vcgletekig! exponált Barabás
sal nem működik együtt, addig a Magyar 
Párt 'kijelentette- hogy jelöl éeible sielmimi- 
félie 'b'eleszclást nym enged. Amint az elő
jelekből láb zik. Arad városa ahghaneta' na
gyon éles választások ellőtt áTj.

A paktum meghiúsulására vari az a kö
rülmény is. hogy a munkásság. aim|ely teg
napig szintén tárgyalt az egveJmlényes lis
táról. ta‘a küldött égi’elgi önáló listát nyúj
tott be Hargott György törvény záld elnök- 
helyettesh>z. E név jegyzőkén erőnek Vos- 
tinar György párttilkárNzerepfJ. azután kö
vetkezik Baga János titkár. Erdieni István 
kisiparos. Bogdán Avrata kiskere.'kedő és 
Fáskierti Tibor újságíró.

A régi Felsőmagyarorss: ágon főt lett 
a ^Íróság hivatalos nyelve

A kisebbségek nyelvhasználatát
PRÁGA. (A Brassói Lapok tudósítójá

tól.) A mai nappal életbe "ePett az a ren
delet. amely a járásbíróságok uj beosztá
sát állapítja üteg és valósággá' száműzi a 
kisebbségek nyclvót a bírói tárgyaló ter- 
felekből. Ez a rendelet meg zűnteti a stub- 
nyafürdői járó birőságot almely a múlt
ban nemlétül tárgyalhatott, mivel! a kerü-
AMWM*^üMMVM*M«VMAMWAAMtMhM*MWV<MMMW#VVMM*M*M*MW^AMW<MMk.MWMI

A bánáti bolgárok városában
Vinga három főnevezetessége — A jövő generációnak nem szabad sem 

magyarnak, sem németnek, sem bolgárnak lennie
Vingai tanítók újfajta találmánya: román ortográfiára fogott magyar és 

bolgár családnevek
maga. (A Brassói Lapok' tudósitójár 

tói.) Tizennégy szdml'ly és gyorsvonat ha
lad át naponta Vinga vasúti álloimásán. Az 
utas csodálva szórni éli az eléje táruló ké
pét. Kerek halóim1, teteépibe háZrlklkál. a 
impiyekn-.k csak a tetői kandikálnak ki a 
sűrű üde lombozat közül. És egészen fönt: 
d'olmbiot. községet, házakat mintegy védő
szárnya! alá véve, mlagals LeXásü. hatajn# 
defezerü templom trónol :Imi Ívnek Imnd 
síkét tornyáról hiányzanak a lepő kúpok- 
(Az egyiket a vhar tépte ^ a 'másikát úgy 
bontották le.) S almiig a vonat Verzteigel.lt 
gyors árusok lázas sietséggel. fehér, ska
tulyákat kínálnak kosaraikból megvételbe:

— Friss vingait vécének!
Ez Vinga. az első pillanatra, a hajdani 

rendezett tanácsú város — írnia község — és 
Máris tisztáiban vagyunk három főnevezetés 
ségével: hogy dotabon épült, melyet egészen 
Be"öd. hogy gyönyörű gótikus temploma 
van. s hogy a községből jónevű. ízletes cso- 
koíádéb mbon kerüli ki. Mihelyt aztán be is 
nézünk Vingára. haléig egy dolog köti 1 ' fi- 
gyelm'ünk'et: e nagy köz Tg lakosságúnak 
Zömét bolgárok' alkotják. Derék, szelíd és 
jóérzést! nén. atalely kétszáz évvel ezelőtt 
kalbclikus őshitét talajával hozva, telepe
dett Meg itten.

Az anyanyelvi oktatás érdekében
Mily jcleő. békés lehet az élet itt. ez 

a gondolát foglalkoztat, almliikor gyönyörű 
fasorén, impozáns, plató,sszerü tépcsőzeten 
át feljutunk a községbe: lm8ndenütt szépen 
rendezett utcák, tiszta járdák. Halmlaroslaln 
Megtudom azonban, hogy a régi, hagyomá
nyos b'ke fel van dülva. Izgatott csoport
tal találkozunk, aláírásokat gyűjtenek az 
anyanyelvi oktatás Megyialósitására megin
dított akció sorén. E határozottan kivcWb- 
ségi városkában ugyanis égyesegvedül Po- 
Mánul oktatnék az iskolában s az emiatti 
sokéves elkeseredést Wast. hogy az ui bliró. 
SZmiok Tamás az anyanyelvi oktatás kérész 
tülvitolét prograMmjába vette és mindjárt 
mlunkához is látott: öröm és remény vál
totta fel.

Vingán az 1923-as népszámlálás szerint 
lakott: 834 rdmlán. 772 magyar. 562 német. 
24 Zsidó éji 2645 »mlás.«

— Ezek az »altit« a tolások mi volnánk, 
bolgárok — Mondogatják szomorúan az em|- 
berek. ElkiépzeJhető. (mily jól e e'-t nekünk, 
senkidnek névtelen éknek, amikor a vingai 
Magyar Párt imlegü akulásakbr OsZéie An
dor főtitkár a töméntelen zámbm nyögje" 
lent bolgárok kérdésére czt a választ adta: 
ti. akÍKé! senki be neW fogad, ha önként 
jöttök. m!i testvéri szeretettel a kblT"^ 
öllel: mk . . .

Es volna mlég egynéhány hozzászólás a 
statisztikához. A rovatba, hogy »Magvar« 
lepnekezlríbíbieh juthatott te vapki: több a 
magyar Vingán .mint almiénnyit astatbz ika 
kimutat. Egy Rigó nevű bognárt németnek 
vettek, im.rt az r-nyja néniét volt, úgyszin
tén minteinek irtok bn egy jónevü ügyvé
diét. ki magyarnak vaTa iragát. Pálinkás 
kovács pedig azért kerül t a n-fimt 4 r k rova
tába talárt — a felesége n 'met. Ez cl szórni- 
ben a kimütatott románok enyra z> miár 
nincs Vingán: a jtteo z'áviM menekültek 
ezek, ak’k azóta Fen’alkon. Z^adányon és 
másutt leütök1 tetőterűt' e

így korrigálva a statisztikát, annál szelni 
hetünőnb. miért nincs Vingán sem magyar 
séffel német. scm' pedig bolgár tannyelvű ok
tatás. Almikor pedig már Magyar tanköte

Csehszlovákíában is elkobozták
leiben a lakosság negyven százaléka német. 
A kassai, rimusznibati. nyiirai és gálszécsi 
járásbíróságok szeptember elsejétől kezdve 
n|dm( tárgyalhatnak magyar nyelven. A szép 
lejmber elölt leadott kérvónyekhe és be
adványokra már tótul válaszolnak az igaz
ságügyi hatóságok.

les is van százhúsz: éppen két osztályra 
való! ,

Vingai tanítók nafentje
Már hogyne lennének dkle'eredvfe ez 

emberék. amikor gyertn|ekieúk az iskolában 
taiég csak olvasni sem tanulnak, sőt. — miég 
a nevükét seM tudják leírni a gyermekek! 
Vinga hét tanítója közül hárota| begáti van. 
Különösen az utóbbiak odáig miértnek a ro- 
Múnositásban. hogy a gyermekek bármily 
hangzású neveit is román ortográfia szerint 
írják s ilyen írásra oktatják a tanulóikat is. 
így lett a Markó Pálból Marén Pável. a Ma
gyarból Maghíar. a Tóthból Tout. sőt a 
Szász Andrásból Sas... S a bolgárok sem 
jártak különben. Náluk is a BogdanoVból 
Bogdán, a Csckánlbóil Cioüan. s a Vaszilicsin- 
ből Vasileslcu lett. S ha a tanulók1 mégis 
tolásként írnák neveiket, mint ahogyan a 
tahi tó akarja; kemény verés a vége-

Mikor egy zer a nevpk irásmlódja miatt 
sző esett, újból a vingai főjegyző veit. ki 
a tanítók ideáját pártolta. így' áMitvIáh be 
a dolgot:

— Ndm kötelessége a tanítónak a gyer
mek anyanyelvénck ortográfiáját ismerni...

Teáig az a taniVó is csak okmány alap
ján írja be a gyermeket az iskolába.n Má
solja csak le a betűket almiint abban a név
írásnál egymás mellé vannak' rakva!

Csak a hit maiasztia. , ,
Csák a tómplimb n beszélnek miég a 

néphez a maga nyelvén, bolgárul, magya
rul. nemlétük é's'csak a hittanórán tanítják 
a gyermekeket illető anyanyj vükön. Leg
alább ősi vallása felárad! meg a népnek, ez 
volna a vigasza, ha némi volna az is — az 
iskolában már! — támadásnak kitéve. Meg 
verte ugyanis a tanító a fiukat, miért a 
templom előtt kalapot említek. A jogcím 
az volt hozzá: »rendetlenkednek.« S áttókór 
felelősségre vonták a tanítót. nagybőtesen 
válaszolt:

— Ugyan kérelmi, más ház előtt sem/ 
veszi le az eimfbLr a kalapját, a templom is 
csak olyan ház. mint a többi...

Mindezeket most megsokaHLotta a jó- 
lejkü nép és kiílömösen egy Bortos nevű ta
nító ellen van elkeseredve, akinek rovására 
az említett híheteíleh furcsaságok javaré- 
i z ét kell írni. Követeik most a vingaialx azt. 
^Imiihez jussük van. *A dombi élőn épült bá
náti bolgár városkában. Imiéiv felett mint 
egy védőszárnyait teregetve Vingára a ma
gas ívelésű dómlsze-’ temrlom ’őrködik', ez 
az akció torija éribe'ő módon lázban az 
embereket. ez ma a legfontosabb kérdés 
Vingán.

(Bánáti)

Kern engedték meg a kommunisták 
bécsi nemzetközi kongresszusát

BECS. Ausztria kommunista pártja az 
ifjúmunkások nemzetközi kongresszusát 
akarta közelebb megtartani Bélésben, de 
a rendőrség nem1 engedélyezte, mivel 
az áruminta vásár alkalmával sok idegen 
lesz Becsben és mind az idegenek nyu
galmát, mind az élénk üzleti forgalma, 
megzavarhatná a kongresszus. A rend
őrség a közbiztonságot és köz jóllétet í 
félti a kommunisták gyűlésétől.

Verzteigel.lt
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Groza miniszter Makkal püspökkel tárgyal 
a Kun-kollégium ügyében

A beszélgetés barátságos kézszoritái s U 
ért véget, mely után a szakadáti magyarok 
azzal a reménységgel tértek házaikba, hogy 
a nehéz esztendők után talán-tahin mégis 
egy derültebb korszak fog az egész erdélyi 
magyarságra felvirradni. Bíró László.

Ma délután
KOLOZSVÁR. (A Br. s ói Lapok tudósi- 

tójátóJ.) Dr. Groza P. miniszter Kolozsvárra 
érkezett abból a cé'ból, hogy Makai refor- 
mátus püspökkel befejezze a szászvárosi Kun 
kobégium ügyében a tárgyalásokat. Groza 
kijelente te tudósítónknak, hogy ebben a kér 
désben az évek folyamán rendkivü1 sok poli
tikumot kevertek. A miniszternek az a cél
ja, hogy kölcsönös jóakarattá1 kiküszöböl
je a »’•zenveaélyességet és pohtikumot s 
olyan Kivezető uíat ta1áljon, amely a régóta 
vajúdó kérdés végére pontot tesz.

Groza annál jobban szeretné a kérdés 
békés elintézését, minthogy ő is a Kun-kodé- 
gium növendéke volt és az ottani öreg pro
MWV>>'WMAAA%W*MWMffMMMrWWAAíWWMAAAA0M0MgW0WWMmMMWWAMMAM

A kormány a kisebbségi sérelmek orvoslását 
óhajtja

Dr. Prie Octavián kamarai alelnök beszámolója szülőfalujában — A képviselő 
magyar beszéde a falu magyar lakosságához

SZAKADAT. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Gyönyörű vasárnap démtán... A 
kis oltvídéki falu vakító K érre meszelt há
zai bágyadtan ál*anak a forrói szeptemberi 
napsütésben. A Negoj és a Szurul, — e 
két évezredes őre a szeszélyesen kanyargó 
Olt mellékének, — lila palástjában szí lilén 
tekint le a kis ezüst sza‘ag baloldalán elterü
lő faiura Elérhetetlen magasságból boldogan 
mosolyog a kékesi mennyboltozat, mint a 
hogy pajkos leányok kacsingatnak a községi 
korcsma előtt gyiPekező legényekre- A tisz
tára sepert uccákon ünnepi gúnyába öltö
zött emberek álldogálnak. A vecsernyének 
immár mind a három temph möan vége van, 
ráérnek hát meghányni-vetni a világ folyásit. 
Románok és magyarok vegyülnek e' a tarka 
tömegekben. Itt nyoma sincs a nemzetiségi 
gyűlölködésnek. Évszázadok óta közösen 
szántogatják az Oltvidék termékeny síkságát, 
együtt szüretelik ie a barna dombokon érő 
zamatos szőlőgerezdeket, mire való volna hát 
itt a gyűlölködés? Az az urak dolga, akik a 
politikát csinálják és ennek meg is felelnek 
emberül. A szegény ember termékre készí
ti elő az áMott anyaföldet, adót fizet, hogy 
zökkenés nélkü* forogjanak az államgépezet 
kerekei — és fajra való tekintet nélkül sze
reti embertestvérét.

Egyszerre csak vészjóslóan kongani kez
denek a három templom harangjai. A jám
bor idegen riadtan keresné, merre lobognak 
az emésztő tűznek lángjai, a jó falusiaknak 
azonban arcizmuk sem rándul meg. Ok már 
ismerik a különös híradást, mely a község
háza elé szólítja a falu lakósSágát.

A tömegek lassan el is indulnak a jel
zett hely felé. A községháza csinos, modern 
épület, homlokzatán a háromnyelvű felirás- 
sali Ilit ;

KÖZSÉGHÁZA 
CASA COMUNALA 
GEMEINDEHAUS

mely ittmaradt ékes bizonysága a magyar 
impéiium »soviniszta« korszakának. Ma Inár 
természetesen a magyar és német felírás le 
van meszelve, csak itt-ott ütköznek ki a 
mész aló* a markáns betűk.

A községháza magas lépcsőzetén fehünik 
dr. Prie Octavián, volt államtitkár, jelenleg 
kolozsmegyei képviselő és kamarai alelnök 
alakja. Szovátai kúráját félbeszakítva lesza
ladt szülőfalujába, hoj felesége és gyermekei 
nyaralnak, hogy kipihenje a legutóbbi közok- 
tatásügyi ankét izgalmait. A ragyogó vasár
nap délután óráit lehasználja, hogy szopjon 
népéhez, melyhez ma is vérségi köte*ékek 
fűzik. A beszéd egy kis népies politikai beszá
moló az Averescu kormány eddigi munkájá
ról

A kormány — úgymond ,— minden igye
kezetével azon van, hogy egy boldogabb jö
vendőnek alapjait lerakja. Persze az ered
mény nem észlelhető azonnal, mert a je
lenlegi kormánynak roppant nehéz a helyze
te. A négy évig tartó liberális uralom teljes 
romlásba döntötte az országot. Most nem 
könnyű f dat a romokat eltakarítani. A 
drágaság s az ennek nyomán járó Ínség mind 
> liberális unalomnak a következni ényg, ; \

lesz a döntés
fesszorokhoz meleg érzetai szálak fűzik.

A miniszter hangsúlyozta, hogy ebben az 
ügyben már a dévai tanácskozások során po
zitív lépések történtek a közeledés felé.

Az intézet átadása ellenében a kollégium 
vezetősége 20 millió lejt kér, viszont a ro
mánság részéről 15 millió lejt Ígértek.

Tudósítónk arra a kérdésére, hogy a kor
mány mit szól ehhez, kifejtette, hogy ebben 
az ügyben tegnap este minisztertanács volt, a 
melynek pontos utasításait majd közölni 
fogja Makai püspökkel.

Dr. Groza ma délután találkozik Makai 
püspökkel és reméli, hogy tárgyalásainak 
eredménye lesz

Az Avarescu régimé azonban mindent 
helyre fog hozni. Ok alkották a becsületes 
agrártörvényt, amit azonban elgáncsoltak a 
balkezes liberálisok. Most azonban a hibák 
ki lesznek korrigálva, a falvak dolgozó népe 
földhöz és erdőhöz fog jutni. A kormánynak 
a konszolidáció e nagy munkájában azonban 
szüksége van a néptömegek támogatására is. 
Az erdélyi román nép azonban, mint az el
múlt nyo‘c év mutatja, még mindig nem ér
tette meg az idők szavát. Ellensége a min
denkori kormányoknak. Ez azért van, mert 
ezer évig nekünk soha nem volt kormányunk 
Most azonban megváltozott a helyzet.

Averescu a román népnek leg
igazibb barátja.

(Egy hang: azért emelték a dohány és 
pálinka árát!)

A dohány és a szesz árát azért kel*ett 
felemelni, hogy az ország jövedelmei szapo
rodjanak. A szeszből eddig csak a szeszgyá
rosok húzták a hasznot, akik pedig tudva
levőleg nagyrészt idegenek. (?) A szeszfo- 
gyasztás korlátozása különben is csak jó
tékony hatást gyakorol az ország népére. Az 
emberek kevesebbet isznak és többet dolgoz
nak miáltal előnyösebb anyagi helyzetbe 
kerülnek. Ezekben az intézkedésekben is te
hát a nép boldogságát és jólétét tartotta szem 
előtt képadata pénzügyminiszter.

Beszéde végeztével a volt államtitkár 
azon óhaját fejezte ki, hogy a falu magyar la
kosságához is szeretne szólani, akiket úgy 
a múltban mint a jelenben testvéreinek te
kint.

A magyarsághoz intézett szavait 
magyarul mondotta el.

A magyaroknak — úgymond — hazájuk
ban bele kell törődniük a változott helyzetbe 
A jelenlegi kormánynak, mely a Magyar Párt 
tál a csúcsai paktumot megkötötte, őszinte 
óhaja a paktum pontjait valóra váltani. A 
kisebbségi sérelmeket, — amik tagadhataba- 
nul léteznek, — sürgősen orvosolni fogja.

Az általános kisebbségi sérelmeken kívül 
azonban ő, mint a község szülöttje, külön is 
bármikor az itteni magyarság rendelkezéséire 
álx. Csak bizalommal forduljanak hozzá, hi
szen ő soha sem1 volt magyarfaíó.

Dr. Prie szavaira, a helybeli magyar lel 
kész válaszolt. Abban a pillanatban, — mon
dotta, — amikor Erdély földjén a tényleges 
hatalom a románság kezébe került, fölismer
tük a helyzetet és leszámoltunk a múlttal 
Az uj államkeretbe behelyezkedtünk, mert 
boldogulásunkat itt akartuk továbbra is 
megtalálni. Uj hazánknak becsületes polgárai 
voltunk kiktől távol állott minden irreden
tizmus s a román állammal szemben nyílt 
magyar lélekkel teljesítettük a ránk háruló 
kötelességeket. Mégis nem egyszer súlyos sé 
relem ért bennünket. Iskolánkat folytonosan 
zaklatták, pedig ez az iskola nem ala: t mást 
mint valóra váltani a homlokzatára irt jel
igét: Itten formáltatik az gyermeki elme, hogy 
bele oRassék az Isten félelme. Kéri a volt
államtitkárt, hogy ha a jövőben hasonló zak
latások érnék a magyar iskolát, nyújtson se-
gódk^L Ráfr i^ jlgég^^

Drágaság! ankét 
Marosvásárhelyen

Marosvásárhely az ország legolcsóbb 
városa

MAROSVÁSÁRHELY. (A Brassói Lapok 
tudósítójától.) Tegnap délután ériékezie et 
hívott esszé dr. Bertiády György polgármes 
tér a orágaság kérdésében. Az értekezleten 
hivatalosak voltak a főügyész, a vármegyei 
es a rendőrpreféktus. a munkaügyi inspek
tor. az állandó válasz talány tagjai, a tea
mjei ők és értékeltük képviselői, a fö'dmi- 
vesek szövetsége, a Keroskledletali Társulat 
és a különböző ipartársulatok! elnökei.

Az értekezlet ’megtartását a főügyésznek 
a polgárimé terhez benyújtott panasza te le 
szükségessé. amely!b<n eimondja a főügyész, 
hogy bár a lej állandóan javult, a maros- 
vásárnrtyi piacon, beleértve különösen a 
ikereskiedés(c(klet. az árak1. amfelyelkl a lej rom 
lásával föíleimle^lk'edtelk. a mai napiig nemi” 
csak, hogy le nem szállottak, hanem míg 
Imiost is napról-napra emelkednek! A város 
pne zlizsp követeli, hogy ezek az állapotok 
'megszűnjenek és a piaci árak a pénzviszo- 
nyokhoz mérten alakul innak.

Az értekezletet Bernády polgártnfester 
nyitotta m|eg. ismertetve annak fontos cél
ját. rémiéi vén. hogy sikerülni f< g a vevő 
közönség és az árusító osztály közötti ellen 
téteket áthiadlni.

Bretter Vilimlos a kereskedők érdekékén 
előadja .hogy az árak1 Imiost nem etawiked- 
nek. az eddigi árakat azonban nem! lehetett 
leszállítani. Imiért azokat az árucikkeket még 
a pénzesé« idején az akkori áriban szerezték 
be. A Uj emielkledése még alig pár napos, 
a kereskedők is lefogják szállítani az ara
kat. mert hiszen nemhogy a törvény ben meg 
engedett harminc százalék' nyereséggel árrw 
nának. de sokkal kevesebbel is beérik. 
Az árak lenyomására úgyis kényszeríti őket 
a ktonkurrencia. a pénzkrízis és a nehéz 
anyagi viszonyok.

Orbán Balázs a Földlmívies Szövetség ne- 
véhen. Incze László a sütőiparosok nehéz 
anyagi viszonyait tárja fel s megállapít a 
felhozott nyoímiós adataival, hogy a süte- 
imljnyék árát lejebbb szállítani már nem 
1 ellet.

Enyedy Jenő a Imiészárosok nevében 
szólal feli, s kije*cnti. hogy az országban se
hol sóm adják a húst olyan olcsón. mint 
Marosvásárhelyen.

Hosslzas eszimiecsere után Kovács Elek 
tanácsos előadja, hogy a más városokban 
beszerzett adatok alapján bei gazoltnak ve
szi. miszerint az árvizsgáló bizottság mun
káját híven és becsületesen Végedbe. A mhxi 
miált árak megváltoztatására nincs ok. s 
hogy Marosvásárhely az ország egyik leg
olcsóbb városa közé tartozik!

----  Ifi
A minisztérium jóváhagyta 

Szendrey Mihály koncesszióját
ARAD. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

Végre mLgérkézptt a kultuszminiszter in
tézkedése az aradi sziniikerület koncessziója 
ügyében. A koncesszió megengedi Szendééi 
Mihálynak, hogy szeptembertől kezdie ti
zenegy hónapon át játszliassék Aradon és 
Máramlarosszigeten.

A koncesszió azonban kötele®! Szendreit 
hogy a színház helyiségét hatvannyolc es
tére ingyenesen adja át a román társulat
nak. Az interim bizottság magi is belátja, 
hogy ez indokolatlan kívánság. Miért ne kap 
hatna Széndrei kártalanítást például! a Ca- 
rabus-szintársulattól. ímé!y ragyogó bevéte
leket szokott beszedni.

Ha már Szendreynek köte’e sége 1 sz a 
román színtársulatokért anyagi áldozatokat 
hozni, azt a kárért terjeszti a miniszterhez, 
hogy csak komOly román színház kulturá
lis törekvéseit kelljen támogatnia.

Rendkívüli ülésszakra hívták össze 
a szopránját

SZÓFIA. A szobtramjét rendkívüli
ülésszakra hívják össze. ' - ' '
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légy nit gyilkolt meg Gaston Guyot, 
a dúsgazdag francia földbirtokos

Vonatot rabolt ki, gyújtogatott, öt embert ölt meg, sikkasztott és hamisan kártyázott
PÁR'S. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) Gaston Guyotnak, a gyilkosság 
mialt letartóztatott párisi milliomosnak 
alakja egyre romantikusabb és fantasz- 
tikusabb színekben bontakozik ki. A 
Brassói Lapok már megírta, hogy Guyot-t 
barát rmjának Marié Louise Beulaguet te
lefonos kisasszonynak megölésével vá
dolták. hogy a milliomos még mielőtt le_ 
foghatták volna, megszökött Párásból és 
névtelen leveleket küldözgetett a rend
őrségnek a nyomozás tévútra vezetése 
végeit, s hogy végre napokig tartó izgial 
más hajsza után, el is fogták a vidéken 
rejtőző nőgyilkost. Guyot eleinte mere
ven tagadott. Elismerte ugyan, hogy 
együtt volt aznap este barátnéjával, a 
mikor a gyilkosság történt, de azt állítot
ta. hogy egy apró összeveszés után bé
kéiben vált el tőle. Később már beismer
te, hogy ő ölte meg a szerencsétlen nőt 
— de mialatt fogságban volt, újabb és 
újabb, nagyarányú büntettek bizonyul
tak a milliomosra. Kiderült, hogy ez a 
dúsgazdag párisi kereskedő, tőzsdlespe- 
kuláns és földbirtokos, aki a társaságba! 
mint előkelő gentleman szerepelt, olyan 
fantasztikus életet élt, amielj-hez csak 
Jókai Fatia Negrá á iák élete hasonlít
ható. Eddig négy nőt ölt meg ez a mo
dern kékszakáll, s amik őzben nappal elő
kelő társaságban járt és nagytekintélyű 
üzletemberekkel tárgyalt, éjszakánként a 
sötét 1 elbújok apacsaival szövetkezett a 
legközönségesebb rablások, gyújtogatások 
be t érések v égtek aj tás ára.

A két feleség
Gaston Guyot energikus, elszánt, ka_ 

landortermészetü ember, aki az élet min
den ágában, a szerelemben és űzle:ben 
egyaránt máról-holnapra határozta el a 
legvégzetesebb lépéseket. Ismerték ha
zárd kár tópartijairól és merész tőzs- 
despékül á cíóiról.

A nagyváros különböző kétes elemei
ből valóságos vazallus hadat toborzott 
obszkurus terveinek végrehajtására. Már 
azelőtt is feltűnt, hogy néha valóságos 
automobiltábor kísérte az autóját, — 
mint most kiderült, hetvenöt autó állt 
rendelkezésére, amelyen az országban 
szérte-széjjel küldözgette cinkosait, ügyei 
nek elintézésére.

Guyot kétszer házasodott és । i 
mind a két felesége rövid házas

élet után meghalt:
az egyik állítólag agyrázkódás! a i, a má
sik spanyol influenzában. Az emberek 
még mielőtt gondolni miértek volna arra, 
hogy gyilkossággal vádolják Guyot-t, az 
asszonyok szerencsétlenségének nevez
ték el. Miután második felesége meghalt.
ő is kijelentette egy barátjának, hogy 
ugylátszik végzetes hatással van a nőkre 

ezért többet nem házasodik.s

a
— Ezentúl majd csak egyik napról 

másikra nősülök, — mondta.
A „zSldszemii Maion"

a
És így is tett. Gyakori vendége lett 

- párisi mulatóknak. Költekező, mu’a- 
tós ember hírében állt. Az egyik nőt a
másik után vitte el birtokára és kastélyá
ba, ahol óriási tivornyákat rendezett, 
nem törődve azzal, hogy hajadon leánya 
is ott lakik. Fia, akit sokan cinkosának 
is tartanak, mindig vele volt: ő »szállí
totta« a nők nagy részét, sokak szerint 
Beulaguet kisasszonyt is.

Ez a szép fiatal telefonoskisasszony 
a »zöldszemű Maion«, tragikus ha’ála es
téjén együtt utazott Guyotval automobil
ján. Csak kelten voltak a kocsiban, a mil
liomos maga vezetett. A Fresnes sur-Mar- 
ne vidékén jártak, a milliomos égjük bir
tokáról utaztak a tenger felé. Úgy volt

rátnéját. Hogy a veszekedés mi körül 
pattant ki, azt pontosan megállapítani 
nem lehet. Guyot vallomása szerint a 
leány azt akarta, hogy a milliomos hagy
ja el családját s menjen vele egy für
dőhelyre s hogy amikor ő nem akarta 
telejsíteni ezt a kívánságot, a leány dü
hében megütötte. Annyi bizonyos csak, 
hogy Guyot leteperte a leányt, körmiével 
belehasított a torkába, többször hasha- 
rugta és végül megfojtotta. Azután ki 
emelte autójából, egy szénakazal mögé 
fektette a holttestet s a szénát felgyúj
totta.

A bah fis, a postás, a gyorsvonat...
Mire Guyot ezt a tettét elismerte, 

már mégy másik gyilkosság bizonyult rá. 
Kiderült, hogy

két feleségét is ő tette el láb alól 
s azután megvesztegette az orvosokat, 
hogy mondják azt, hogy a nők betegség 
ben haltak meg. Ezenkívül miár észtén 
dokkéi ezelőtt autójába csalt egy 

tizenötesztendős kisleányt,

Róma, Páris, Brüsszel felé beszállni!
Az erdélyiek ezrei utaznak az olcsóvalutáju Olaszországba és Francia

országba — Mindenki frankot és Urát vásárol
KOLOZSVAÍR. (A Brassói Lapok tudósí

tójától.) Az itteni vasúti üzletvezetőség kebe
lében egy idő óta rendkívül intenziven fog
lalkoznak különböző nagyszabású külföldiutak 
megszervezésével és egyidejűleg Erdélynek 
az internacíonális utazási forgalomba való be- 
lekapcso*ásával. Ebből az alkalomból munka
társunk beható vizsgálódást végzett abban az 
irányban, hogy melyek azok a külföldi ál*a- 
mpk, amelyek fe*é ezek az utazások irá
nyulnak, továbbá, hogy a tanulmányaikat 
külföldön folytatni akaró diákok milyen álla
mokban találják meg legkönnyebben boldo
gulásukat és végűi, hogy az évekkel ezelőtt 
oly nagymértékben űzött kivándorlási moz
galom iétezik-e még egyáltalában és ha igen, 
úgy mely országok felié veszi útját.

Megindult a tanulmányi forgalom
A tanulmányi utazások legnagyobb részé

nek célja ebben a pillanatban Franciaország, 
amelyet a frank jelenlegi alacsony árfolya
ma mellett kétheti párisi tartózkodást szá
mítva, húszezer lejbői meg lehet látogatni. 
Ebből az összegbői az utazásra, oda és visz- 
sza körülbelül hatezer lej esik. Es ezt meg 
lehet tenni anélkül, hogy az ember valamii
lyen utazási csoportba kapcsolódnál bele és 
így bármiben is lekötné és feszélyezné ma
gát. Ugyancsak húszezer lej szükséges egy 
Belgiumban való tanulmányúihoz. Ennél sok
kal kevesebb összeg keU azonban'az Olaszor 
szágba való utazáshoz, ahol kéthetet, az uta
zást is beleszámítva, tizenkébtizenotezer ‘éj
ből ehclthetűnk már. Az utóbbi hetek folya
mán rengetegen vásároltak össze a külön
böző erdélyi és bánáti bankoknál nagymeny- 
nyiségű lírát, továbbá francia ős belga fran
kot, olyanok, akik valutaüzletekkel soha 
nem foglalkoztak, igy például tanárok diá
kok, orvosok, papok, akik felhasználják az 
alka*mat, hogy az olcsó olasz és francia pénz
zel nagyszabású kü^öldi tanulmányútokat t e- 
gyenek. Egy most összeállított (statisztika 
szerint Erdélyből és a Bánátból több mint 
húszezer ember kereste fel a nyár folyamán 
a nyugati latin áramokat és a konzulátusok
nál még most is egyre kérik a vízumokat. Az 
egyetlen ország, amelyik a nyugati államok 
közül még ma sem jöhet tanulmányút céljá
ból számításba, Svájc, aho* három napnál 
tovább csak a legritkább esetekben engedik 
meg a tartózkodást és ahol az egynapi é*et 
lega‘ább ezer lejbe kerül. A keleti Városok 
közül az érdeklődés most fordul először a 
közvetlen közelünkben lévő Konstantinápoly 
felé- amelynek nagyszerű keleti látványossága 
pedig jóval felér a szokványos nyugati metro
polisok panorámájánál Konstantiné - olyba 
minden héten indul hajó Constancé! f és a 
tizenkét óráig t irtó tengeri ut második osz- 

. WX«n P^aJS«™1 többe ^.WkHMffiL

akit kivitt a mezőre, olt erőszakol köve
tett el rajta, majd borza m.is módon 
megcsonkította testét és megölte. A kis
leányt, receptje szerint, egy búzatáblán, 
rejtette el s a búzatáblái felgyújtotta.

Ezeken a gyilkosságokon kívül kü
lönböző rablások, sikkasztások, gyújtoga
tások, csalások terhelik Guyot lelkét. 
1925-ben Páris egyik külvárosi utcájá
ban autójával szándékosan elgázolt egy 
posfakihordót, azután elvette tőle a 
pénzesleveleket, a hullát pedig elvitte és 
elrejtette. Két esztendővel ezelőtt félreállit 
tatta a páris-beTTorti vonalon a vonat 
jelzőkészülékét, azután bandájával meg 
rohanta a posta-vagont és kétszázezer 
frankot rabolt el. Többen tudni Vélik, 
hogy hamisan kártyázott és tőzsdei spe
kulációi köriül is csalásokat fedezett fel 
a rendőrség. Valószínűnek tartják, hogy a 
már leleplezetteken kívül egyéb gyilkos
ságokat is követett el, mert több gyújto
gatással vádolják és úgy gondolják, hogy 
minden esetben valamelyik áldozatának 
holttestét akarta ilyen miódon eltüntetni.

Guyot Beulaguet kisasszony megölé
sén kívül valamennyi vádat tagadja. El
ismeri, hogy gyakran vesztett sokat tőzs 
dél manipulációin, de mindig korrekt 
maradt. A párisi társaságokban és az 
üzleti életbén érthető izgalomra ií várják 
a nyomozás további eredményeit.

Konslantniápolyban naponta öt lírát, vagy 
körülbe1üt ötszáz lejt ke*l az ott tartózko
dásra számítani. Vízumot a bukaresti török 
követség ad. Constancábóí ezenkívül rendsze
resen indulnak román és görög hajók Sza‘o- 
nikibe és Pyreusba is. Athénijén az étet je
lenleg száz drachmába kerül naponként.

Hová mennek a diákok ?
A diákok, akik külföldön akarják foly

tatni tanulmányaikat, szintén a va‘utáris vi
szonyokhoz igazodnak és elsősorban Olaszor
szág felé veszik útjukat. A páduai, firenzei, 
turini és a többi olasz egyetemeken a beirat
kozás semmiféle korlátozás alá nem esik, 
sőt egyenesen szívesen látják a külföldi diá
kokat. Ezekben a városokban már csaknem 
mindenütt működik a régebben ott tanuló er
délyi diákok egyetemi köre. A menzák ki 
tünőek és olcsók. Ugyancsak1 potom pénzért 
lehet lakást kapni. Érdeklődtünk Olaszor
szágban tanuló diákoknál, hogy( mennyiből 
jönnek ki havonta és valamennyien azt ál
lítják, hogy három-négyezer lejből gond nél
kül meg tudnak élni. Ennél valamivel többe 
kerülnek a franciaországi vidéki egyetemek, a 
grenoblei, a dijoni, marsei^esi és végül a 
párisink, amelyekben éppen a zavaros gazda
sági és politikai he'yzet rabatt a külföldi diá
kok száma már a legutóbbi szemeszterben is 
lényegesen megcsappant. Még mindig vál
tozatlanul sokan tanulnak a bécsi egyeteme
ken is, ahol a létfenntartás költsége azonban 
már meghaladja az ötezer lejt. Prágába kü
lönösen sok orvostanhaűgató fog menni Er
délyből az 1926—27 évi tanévre is, valamint 
sok technikus a brűnní műegyetemre. Az er
délyi magyar egyetemi ifjak zöme azonban 
továbbra is Budapestre, és a magyarországi 
vidéki egyetemekre igyekszik. A híres német
országi egyetemi városokban, Heíoelbergben, 
Lipcsében, Charlottenburgban (Berlin) havi 
kétszáz márka (közel tízezer tej) az aj 
összeg, amelyre egy diáknak szüksége van.

Megszűnt a kivándorlás
A kivándorlási mozgalom teljesen stagnál 

és nem kis érdeme a lelkiismeretes magyar 
sajtónak, hogy ezt az egészségtelen népván
dorlást idejében meg tudta állítani. Délame- 
rikába, ahova még három évvel ezelőtt ez
rével özönlöttek az erdélyi magyarok, ma 
alig megy ki valaki, az Eszakamerjkába való 
kivándorlást pedig a szigorú kvótarendszer 
akasztotta meg- Százával élnek Erdélyben 
olyan asszonyok, akiknek férjük már háf- 
rom-négyéwel eze^tt kivándorolt az Egye
sült Államokba és ők még mindig nem tud
nak utánuk kimenni. A zsidóságnak Paleszti
na felé való áramlása, amely ház imperiunr- 
változást követő esztendőkben o*y élénk volt, 
ma szintén csak nagy i lassú tempóban mo-
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Katasztrófán^ áradás Barcelona kornyékén
Hatvan emt>er meghalt, száz megsehesiáSt

BARCELONA. A napokon át tartó ka- 
tasztrófális esőzések úgy a városbi n miint 
a környéken óriási károkat ..koz ák. Vidám! 
csapás és különböző szerencse (fenségek mi
att harniin hat ember ved elte életét, köz
tük egy automobilon utazó nagyiparo . aki 
felesé,gével és öt gyermekével egy szálkádéi
#^<^<i3feíW ‘̂^m'ift--<!aíí!í^%*<wbswW^#WMiAA^^>M»^^'r<*:!W-z!,K^^

Képviselőből teg^enc, 
fegyencből képviselő

Feleség a férj titkára, férj a feleség titkára
NEWYORK. (A Brassói Lapok tu

dósítójától.) Az izgalom, amit washiingf- 
font politikai körökben Mrs. John W. 
Langley republikánus kongresszusi kép
viselővé jelölése keltett, nem szűnt miéig! 
ezideíg. Mrs. Langleyt arra a mandátumT 
ra választották meg. amit férjének. a 
kentuckyí 10. választókerület képviselő
jének az atlantai fegyházba való beszállí
tásával megüresedett Langley képviselőt, 
aki a kongresszuson a könyörtelen szá
razságot képviselte,

a prohibíciós törvény megsértése 
miatt ítélték két évi {egyházra.

Kerülete a feleségét le1 ölte helyette és 
ezzel mintegy felmentene Langleyt a ter
hére rótt bűncselekmény alól.

Washingtoni politikai körökben úgy 
hiszik, hogy a kongresszusban Mrs. Láng 
ley csak névleges hatalom lesz és he
lyette a férje lesz a tényleges képviselő. 
John W. Langley ugyan még ül. csak 
január Irén vonult be az atlantai fegy
házba, de máris mozgalom! indült meg 
barátai körében, hogy a kentuckyí ese 
miények hatása alatt adjon neki az elnök 
kegyelmet. Szeptemberben Langley fel
tételesen kiszabadul. A büntetés egyhar- 
madának kitöltése után ugyanis a jóvi- 
seletü foglyok szabadlábra kerülnek. 
Langley pedig jól Viseli magát. A fegyenr 
cek lapját a »Good Words«-ot szerkeszti 
és az eleven, okosan, komolyan szerkesz 
tett lapba 'határozottan még több hívót 
vitt. Kiszabadulásával azonban

nem kapja vissza politika'’ jogait. 
Éhez elnöki kegyelemre van szüksége. mellett.
^MMAAMtMMMMWMMMWWWWMMMWWWWMMMMWWMMMMWWWAMWMMMi

Letartóztattak egy temesvári 
tékozló intézőt

Elgazdálkodta egy tizenkétéves árva 
bármincmillíós vagyonát

.TEMESVÁR. (A Brassói Laj ok tudósi
tójától.) Szenzációs letartóztatás történt Te- 
imlesyárcn. Előzménye az az évek1 óta tartó 
iedkiisnreretlfn gazdá'"íkJod|ás. mely egy gyö
nyör-ó óirTokoT tönkretett s egy félárva 
kislányt koldusbotra juttatott.

A temesmegyei BresZlovácon harminc 
nplhós vagyona vöd az ahg tizenkét éves 
kiskorú Juhos Erzsctetnek. Mnek apja. Ju
hos Gyula .császári és királyi kamarás. 1917 
ben. a világháborúban elesett. A leányka 
anyja, született Csernovics Juha, aki a 
Bethlen grófokkal ál4 rokonságban.

A kislány tulajdonát képező bírtok nap 
ról-napra összezsugorodott, végül Veseiovsz- 
ky gondnok, valamint az árvaszk kényte
len volt megállapítani, hoigy a harminc mil
liós örökségből. mintegy húsz milliós érté
ket elkótyavetyéltck. A szán óik. szőlők, a 
gazdasághoz szüksége; berendezési tárgyak 
veszendőbe mentek, ezenkívül óriási adós
ság terheli a birtokot, úgy hölgy a föld még- 
taJarant roncsát sem lehet mlegjm|enleni.

Ennek a tönkrejutásnak nehezen lehe
tett Magyarázatát adtai.

A gyanú Mül}er Árpád intézőre neheze
dett. aki három év óta vezeti a bresztováci 
birtok ügyeit. Azelőtt iparos volt Resicán 
de Brasztovára kerülve ‘annyira behízelegte 
magát az özvegy asszony kegyeibe- hogy 
ónnak teljes bizalmát élvezte.

A félárva ki lány gondnokának panasza 
Samfirescu vizsgálóbíró elé került. aki az 
adatokból már is megtudta állapítani, hogy I

ba zuhant. , „ ,
Az áradás miatt Barcelona és Valencia 

között a személyvonat khilkloti és az utasok 
nagyrésze a töltés melletti megáradt fogyó
ba zunantak. Az eddigi jelentéek hartaünc- 
nál több halottról és száz sebesülésről szá- 
imiolnak be.

Barátai bíznak benne, hogy ki fogják 
tudni eszközölni ezt a kegyelmet. Mint
hogy a Választások, amelyek Mrs. Langley 
jelölését mandátummá fogják emelni, 
csak ősszel lesznek és tavasz előtt nem 
ül össze az uj kongresszus, mire az ex- 
fegyenc képviselő feleségé a washingtoni 
törvényhozásba kerül, férje régén az ol
dalán lehet. .

Amíg Langley képviselő volt — és az 
volt Kentuckyban húsz éven keresztül 
— feleslége, aki egy szenátornak a leány® 
volt a titkára. Most megfordul a kodba. 
Langley lesz a felesége titkára. Ez annyit 
jelent, hogy

ténylegesen ő lesz a képviselő.

Kentuckyblan teljesen meg vannak elé
gedve a dolgok fí yen állásával. A bebör
tönzött kép vi első kerül el ében nagyon nép 
szerű. A »moonshine« (a hegyek közölt 
holdvilágnál titokban főzött pálinka) 
ugvancsak népszerű. Langley rajtavesz_ 
tett azon, amit Kentuckyblan mindenki 
csinál, rajtavesztett a prohibíciós tőr- 
Vény megszegésén. Azt mondják, hogy 
pechje volt és sajnálják érte. Felesége 
hivatali terminusát nem is tekintik más 
nak mint átmenetnek .Helytartó szere
pet tölt be Mrs. Langley. melegen fogja 
tartami a helyet férje számára, aki a lég 
közelebbit Választáskor fel fog lépni újra a 
maga nevében és egész bizonyosan nagy7 
többséggel terű’ v'ss”a a kongresszusba, 
hogy ot — ha elveihez hű marad — foly
tassa a harcot a könyörtelen prohibició

a nagy vagyon tőnkrdmienése csak bűnös 
utón következhetett he. Első ek MüRert 
hallgatta ki. akit azonnal T is tartóztatott.

A vizsgálat előre!]áthatóan nagyon érde
kes megállapításokat fog földeríteni a nagy 
birtok vétkes el tékozlása Ikölrüí. o

Müller Árpádot Temesváron is jói isme
rik. Vidám, mulatós fiú volt, Emr'kez'eles* 
hogy az Em? no el-féle csődben is szerepelt 
a neve, s nagy dollárköVpteJésse oltott elő. 
azt hangoztatva, hogy követelese íikliv.

R konstantinápolyi kersokettalmi 
kamarák megrendszaüályozása

KONSTANTINÁPOLY. A külföldi ke
reskedelmi kamarák kötele ek klub vagy 
szövetség elnevezést felvenni és két hét 
alatt alkahvazkodniok az egyesületi tör- 
vényhez. A kereskedelmi kamarák, hír 
szerint, egyhangúlag elutasítják a rende
letet.

a legkiválóbb 
ííjdalomcsiUapiM

Aspirál 
tablettáknak.

Ilyen ez
Igazi csomagolása

Csak az eredet! csomagolás!
vásároljuk (6 vagy 20 tabletta 
tartalommal) a f?hcr-zöid-piioi 

pecsétbélyeggel ellátva!

Magyar siker az interparlamentáris 
Unióban

Egyhangúlag elfogadták Lukács György 
kisebbségi javaslatát

GENF. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Az interparlamentáris unió gyar
mat ügyi bizottságában a miagyar cso
port neveiben Lukács György konkrét ja
vaslatot terjesztett elő a kisebbségi eljá
rás reformjáról. Hangoztatta, hogy a ki
sebbségi ügyek mostoha elbánásban való 
részesítése mindaddig nem szűnik meg, 
míg szabaddá nem teszik azt az utat, mely 
az illetékes nemzeti fórumok, a Népr 
szövetség tanácsa és az állandó nemzet
közi bíróság elé vezet. Evégből szükség 
van olyan reformra, mely (megszünteti a 
népszövetségi tanács tagjainak amaz elő
jogát, hogy csunán a tanács valamelyik 
tagjának van joga, hogy valamely kisebb 
ségi panaszt a tanács, illetve a nemzet- 
-közi bíróság elé vigyen döntés végett. A 
javaslat szerint bármely állalmi, mely 
tagja a Népszövetséginek, valamint ezek 
kisebbségeinek egyházi, kulturális és 
gazdasági szervezetei is jogosultak lenné
nek sérelmeiket a fórumok élé lerjesz
teni.

Ezek a fórumok kontradiktorius el
járás alapján lennének kötelesek' azok 
letárgyalására. A bizottság osztatlan mól 
tányiással fogadta a javaslatot és elhatá
rozta, hogy valamennyi nemzeti cso
portnak megküldi és letárgyalására külön 
szakbizottságot delegál. Egyedül Marko
vics jugoszláv delegátus helyezkedett arra 
az álláspontra, hogy a javasolt reform 
beleütközik a kisebbségi szerződésekbe.

Magyarország képviseli 
a népszövetség ülésén

BUDAPEST. Walki külügyminiszter 
és Táncos tábornok. Magyarország két fő
delegátusa szerdán utaztak Genfbe. Beth
len miniszterelnök itthon miarad, mert 
Gcnfben ezúttal nem szerepel olyan fon
tos tárgy, mely jelenlétét szükségessé 
tenné.

Szállodák, intézetek* kórházak b. figyelmébe i ®
A Mythos mosószappan nemcsak a háztartásokban eredményez 70%-os 

idő-, munka», fa», és pénzmegtakarítást, hanem ez a kiváló tulajdon
sága még fokozottabb mértékben érvényesül a tömeges mosásoknál s szál
lodák intézetek, kórházak, stb.-nél. Ezen felül kiváló fertőtlenítő hatása van és ezen 
tulajdonságánál fogva alkalmas járványok megakadályozására. (A Bukaresti Tud. 
Egyetem Ipari-vegyészeti Intézetének 365/1922 sz. szakvéleménye) A Mythos-szap- 
pan kitűnő tulajdonságait igazolja a következő szakvélemény is :
239—1924 sz. „A nekünk Mythos-szappan néven bemutatott készítmény összetétele és hatása 
tekintetében minden káros alkatrásitöl mentes, jó mosószer. A piszkos fehérneműn, kórház ágyneműi), 
szereiknek flrniues ruháin eszkthdit próbamosásod a legjobb eredménnyel jártak, kinővén és gyorsan történtek.

Az Erdélyi Gyáriparosok Szövetségének vegy. laboratóriuma Brassó. Dr. Türk s. k.“ 
UVTOí Kaptató íüszerüzietekbcn. 5 kg-os próbacsomagot 165 Lei utánvéttel bárhová szállítunk 
111 I I ií II ű SZAPPANGYÁR RESZV-TARS. BRA$0V, POROND-UTCA 19 SZ. - TELEFON 432.



S. oidia*' 139. szám1. BRASSÓI LAPOK , ^ ^ ^^y^ 1»26. szépteímbfar g.

BRASSÓI LAPOK 
s«3asa=sn=BK:n53xssKsmsHsnHB

PCL37KCA! NAPILAP 
a

. Megjtlenik minden munkanapon az esti óráiban.
Az előfizetésre vonatkozó tudnivalók az első oldalon, a 

lap fején olvashatók.
Hirdetések vagy közvetlenül a kiadóhivatalhoz küldendők, 
vagy vedig bármelyik hirdetési iroda vagy bizományosunk 

utján is feladhatók.
A ‘-gal megjelölt közlemények díjazás alá esnek.

N
Felelősszerkesztő: Kocsis Béla.

A Brassói Lapok nyomdaválialatának kiadása 
■

A Brassót Lapok egyes példányainak ára (Buka
restben is) 5 le), vasárnap 6 le/; Ausztriában 30 
garas, Csehszlovákiában 1 cK., Jugoszláviában 
2 dinár, Magyarországon 3000 m. K., Francia
országban 56 cenitmes, egyebütt 6 lei értékű valuta.

na. . । . Kát : Rozália sz. — Prot.:Ro-

Mai, b* I. BSS
Ifire melegebb és szárazabb idő várható.

Wv ' —
' — Szó ml'a fon Indul fe® Áverésen 
írlzi-zlerelnök. Temesvárról jelentik: Az 
itteni vasutigazgatóság utastiást kapott, 
hogy szombaton szalonkocsit küldjön 
Olaszországba Averescu miniszterelnök 
részére. Crainiceanu vezér titkár Buka
restből eléje utazik.

— Az 'igazságűgymlfiahrier Temesvár
rá érkezik. Temesvárról jelenük: Cudal- 
bu igazságügyminiszter holnap érkezik 
Temesvárra, hogy résztvegyen az ügy
védi kongresszuson, ezenkívül a bírósá
gok ügyvitelét is megvizsgálja egyúttal.

— Magyar Párt e’wfií i'ihe. Kolozsvári 
tudósítónk jelenti: A Magyar Párt szeptem
ber 8-án elnöki tanácsülést tart, almiéi yen 

megDeszéIik a gyergyósEentmiklósi nagy
gyűlés előkészületeit.

— Bratianu VintBa nöncs megelé
gedve az Averesen kormány működésével. 
Bukarestből jelentik: Csernovítzban ér
tekezletet tartott a bukovinai liberális 
(párt Bratianu Vintila elnöklete alatt A 
volt pénzügyminiszter megnyitó beszédé
ben nagyon érdekes kijelentéseket Lelt. 
Hangsúlyozta beszédében, hogy az Áve
résen kormány hibát hibára követ el. 
Különösen gazdasági téren követi el nagy 
baklövéseit. Szerinte az Averescupárt ed
digi működésével míár megcáfolta az or
szág beléje vetett reményeit. Előrelátha
tóan nagyon rövid idő alatt ez a kor
mány megbukik, mlég pedig egyedül saját 
hibája miatt. Bratianu kijelentette még, 
'hogy az antiszemitizmusnak nem' híve, 
mert az egyenetlenséget szül az ország 
fiai közt.

— A magyar miniszterelnök fiának autó
balesete. Budapestről jelentik: Bethlen István 
gi-óf magyar miniszterelnök fiát a bécs—buda 
pesti országúton Süttő község mebett autó
baleset érte, amely azonban szerencsésen vég
ződött. A szerencsétlenség úgy, történt, hogy 
egy autót és egy parasztszekeret akart kike
rülni, miközben hirtelen fékezett, ami
nek következtében kocsija megcsúszott és 
az ut szélén *evő távriópoznához vágódott. A 
kocsi karosszériája teljesen összetörött, a mo 
tornak azonban semmi baja nem történt és 
így az összetörött kocsival betudott menni 
Budapestre.
. — Megalakult a postamesterek egye
sülete* Koiozsvári tudósítónk jelenti: Az it
teni postaigazgatóságnál tegnap megalakult 
az erdélyi és bánsági postamesterek egyesü
lete. Az alakuló gyűlésen körülbelül hat
van-nyolcvan postamester vett részt. E«- 
nökül Maniu Valért választották meg Temes
várról, aielnökneek Busz Józsefet, pénztá
rossá Minovics Pétert, titkárrá Margitás G^ 
bort és Pop Ilonát. Az egyesület azonnal 
memorandumot terjesztett a kormányhoz, 
amelyben negyvenszázalékos fizetésemelést, 
a túlórák díjazását és 75 százalékos vasúti 
kedvezményt kértek.

— Bányász Pista nem halt meg- Ko
lozsvári tudósítónk jelenti: A ma reggeli ko
lozsvári Apókban az a hír jelent meg, hogy 
Bányász István Erdélyszerte ismert komif- 
kus meghalt. Az egyik lapban az állott, hogy. 
Bányász egy bécsi szanatóriumban halt meg; 
míg a másik lap úgy tudta, hogy a maros-

Kavarodás a zsidó tanulók beiratása 
körül

Pteancu és Nae Dumitrescu nyilatkozata
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudósító* 

jától.) Munkatársunk ma érdeklődött a köz}- 
oktatásügyi minisztériumban, hogy, miként 
ál1 a beiratkozások, főleg a zsidó vallásin tar 
nulók felvételének ügye.

Pteancu vezérfelügyelőhöz fordultunk fel 
világositásért, Pteancu a következő felviláf- 
gositást adta:

Az én véleményem az, hogy azok a zsidó 
szülők, akik magyar nyelvű iskolákba akar
ják gyermekeiket beíratni, nyújtsanak be kér 
vényt a minisztériumhoz a magániskolák ve* 
zérgiazgatójához, Nae Dumitrescuhoz aki 
a kérvényeket egyenként veszi elbírálás alá 
és maga hozza meg a döntését.

Pontos információért magához Nae Du
mitrescuhoz fordultunk. Beszélgetésünknél 
jelen volt Pteancu vezérfelügyelő is. Nae Du
mitrescu rövid válaszában kijelentette, hogy 
a zsidó gyermekek nem1 járhatnak magyar 
nyelvű iskolákba és még Pteancunak azt a ta
nácsát sem tart ja megengedhetőnek, hogy s 
szülők kérvénnyel forduljanak a miniszter
hez Nincsen semmi intézkedés — mondta 
Dumitrescu — és ha egy inspektor ebben a 
kérdésben hozzáfordulj ő azt fogja Válaszolni, 
hogy a törvény teljesen érvényben van, en
nek intézkedései az irányadók,। annak meg 
felelően kell tehát cse^kdniök.

vásárhelyi szanatóriumban fejezte be é'etét 
Mára kiderült, hogy egyik hir sem igaz. Bá
nyász felesége levelet kapott férjétől Debre- 
czenből, aki azt írja, hogy, nagyon jó1 érzi 
magát és semmi baja sincs.

—■ A kolozovárli kfísiíazdlálkát és tisztvise
lőket az (Lelt íöfíWrl kárpóiofoi fogják. 
Kolozsvárról jelentik: Az agrárreiörm1 a'- 
kallmláVal a kisgazdákat és a tisztviselőikét 
súlyos sérelfW érte- amelynek orvoslásáért 
interveniáltak a földimiiv^ésügyi miniszter
hez. Most a hosszan vajúdó ügy. úgy lát
szik elintézést nyel*, amle.nnyibten Pne Ok
táv képviselő kijelentette, hogy a fötl’dlmfiv'e- 
1 és ügyi imliniszter hajlandó e^t a kérdést a 
kisgazdák és tisztviselőik kérése értelmében 
’megoldani. E szerint a kolozsvári tisztvise
lők és kisgazdák a kolozsímöno Tori: gazda
sági akadémia területéiből kapnak százhúsz 
hold földet, az akWMa a szászfenesi vájt 
Mikes birtokból nyfr kielégítést, viszont a 
Mikies birtok eddigi tulajdonosait bánsági 
főidőéi fogják kárpótolni.

— Halántékon lőtte mágiát és tovább 
gyalog«5!. Innsbruckból jelentik azt a 
hihetetlennek hangzó hírt, hogy Rechen 
hof Vidékén egy stájerországi művezető 
bár revolverrel jobb halé tékába lőtt, s a 
golyó a bal halántékán kijött, súlyos se- 
biével mégis több órát gyalogolt Műhlauíg 
Itt egy kutnál sebét kimosta. A művezetőt 
beszállították a klinikára, ahol mla reggel 
mlég élt s eszméletét sémi vesztette e1.

— Művészi akvaecüek láthatók a 
Brassói Népbank kirakatában. A Népr 
biank igazgatósága müpártolő készséggel 
adott helyet ezeknek a képeknek, mélyek 
a székely származású kurtapataki Kovács 
Pál budapesti festőművész talentumát di
csérik. A kitűnő magyar piktor tíz évi pá
risi tanulmány után nem régebben tért 
haza Budapestre, hol a mükritika a leg
teljesebb elismeréssel méltatta alkotásait. 
Most üdülni jött Brassóba és ezt az al
kalmat használja fel arra, hogy Brassó 
müértő közönségével mlegisimtertesse al
kotásait. A művész Brassóban, Vár-utca 
42 sz. alatt lakik. Pompás képeit, mélyek 
tulnyomló részben brassói és környék
beli vészieteket Örökítenek meg. nyugodt 
Lélekkel ajánlhatjuk a müértő ás mü- 
párfoló közönség figyelmébe.

Világsajtó humora
Három nagy hazafi meséli egymásnak hős-

— Én, — mondja az első, — az orosz fronton 
hat muszkát öltem meg egy pusklövésseL

— Én, — mondja a második, — egy egész szá 
zad taliánt terítettem le.

— Én, — mondja a harmadik, — sajnos nem 
mesélhetek nektek ilyesmiket. Én már a háború első 
napjaiban Sábáénál hősi halált haltam.

— Goldís helyettesíti Petrovici minisztert
Munkatársunk erre azzal fe'elt, hogy a 

tegnap megjelent a minisztériumnak egy hi
vatalos kommünikéje, mely szerint a minjszt- 
teriumban az inspektorok értekezletet tartot
tak Petrovici miniszter elnöklete alatt, me
lyen megbeszélték az iskolaév megnyitásával 
kapcsolatos teendőket. Értesülésünk szerint 
ezen az értekezleten ezt a kérdést is meg
világította a miniszter. Tudósítónk arra kér
te N. Dumitrescu vezérigazgatót, adjon erre 
is felvilágosítást.

A vezérigazgató azonban kitért a választ- 
adás előx, úgyszintén Pteancu is.

Hogy információnk teljes legyen, Petro
vici miniszterhez akart munkatársunk for
dulni, ő azonban nem fogad. Egy hónapi sza
badságra megy külföldre. Helyettese Goldís 
Lesz Ma az egész napot az átadás munkálatai 
foglalták le.

Dv. Wilíer József képviselő ma Bukares
ten tartózkodott. Megbeszélést folytatott 
Goldís miniszterre1, majd Oteteleseanu ál
lamtitkárral akart tárgyalni, aki azonban 
szintén az átadás körüli teendőkkel volt el
foglalva.

Egyébként dr. Wiker ma Kolozsvárra 
utazott, hogy jelentést tegyen gróf Bethlen 
pártelnöknek az ügy állásáról.

-----  n7^ mv ^

— Súlyos aut'ószerencséVenség a ko
lozsvári országúton. Kolozsvári tudósí
tónk jelenti: Ma reggel hét órakor a Ko- 
lozsvár-szászfenesi országúton súlyos 
autószerencsétlenség történt. A Ziment és 
Dukas sörraktár teherautója felborult és 
maga alá tetmiette utasait. Az utasok közül 
kétlem, Kovács Róza és Gargoveanu Fló
ra koponya törést szenvedtek. Súlyos se
besülést szenvedett Kialános Anna, szász, 
lányai lakős. Hirsch Samu és Hirsch 
Gyula gyalul lakosok. A sebesül tekét a 
kolozsvári klinikára szállították be. A 
rendőrség letartóztatta Pillner György 
soffőrt, akit azzal vádéinak, hogy tiz 
utast vett fel az autórla, hogy mellék
jövedelemre tegyen szert, és ezzé! rend
kívül megterhelte az autót.

— Holtpontra fit tolt a nyomozás az 
Agrár Bank m®fc betörése ügyében. 
Marosvásárhelyről jelentik: Az Agrár 
Bank milliós lopási ügyében az előzetes 
letartóztatásba Vett pénztárnok s főtiszt- 
viselő társa ellen semmi komolyabb ter
helő adat nem' merült föl. A nyomozás 
holtpontra jutott s nagy a valószínűség, 
hogy a rendőrség eddig teljesén téves uta 
kon járt .Az ügyészség elrendelte a biank 
könyveinek szakértőkkel valló felülvizs
gálását .Nóvumnak csak azt említhetjük 
még. hogy az eltört ablakokon fai áll ujj 
lenyomatokat tegnap fényképezték1 le, s a 
rendőrség abban reménykedik, hogy az 
ujjnyomatok világosságot fognak deríteni 
a rejtélyes lopási ügyben.

— Szabad a zakszállKSs külföldi. 
Bukarestből jelentik: A Monitorul Oficial 
mái színia közli a tegnap esti miniszter- 
tanács ama határozatát, amely megengedi 
a lekaszált zabnak külfödire való szállítá
sát. A feltételek olyanok mint a szénaszáT- 
liításná1. Tízezer kilogrammonként a zab 
vámja kétezer lej.

— Vakmerő rablás! kísértet a vo a 
tón. Sepsiszentgyörgyi tudósítónk jelenti: 
Sepsiszenfgyöngy és Brassó között a vo
naton vakmerő rablást kísérlet történt, 
s amelyet a sepsiszentgyörgyi sziguranca 
egyik detektivje akadályozott meg. Egy 
ismeretlen vonatfosztogató egy német 
nevelőnőnek egy értékes bőröndjét emel
te el , s a tolvaj miár az elemeit bőrönd
del le akart ugrani a robogó vonatból. 
Blau utána ugrott a tolvajnak, azonban sí 
került leugrania a vonatról, a csomagot 
azonban miár nem bírta ledobni.

A Brassói Lapok hirdeté
seit naponként százezer 

ember olvassa
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— EKE kirándulás a Szent Anna tóhez 
Abból az alkalomból, hogy az Erdélyi Kár
pátegyesület székely tagozata vasárnap dél
előtt a Szent Anna tónál alakuló gyűlését 
tartja, az EKE brassómegyei osztálya szep
tember 5-én, vasárnap a Szent Anna tóhoz 
rendez kirándulást, melyen a tagokon kívül 
vendégek is részt vehetnek. Indulás re igei fél
het órakor a vonattal Bukszád a (IV. oszt. 
32 lej); onnan kétórai gyatogut a tóhoz. Dél
után fél öt órakor gyalog Tusnádra, s onnan 
este fél tiz órakor vonattal haza Brassóba. 
Érkezés 11 óra 59 nerckor. Találkozás az ál
lomáson. Azok akik Brassóból esetleg már 
szombaton délután mennek a Szent Anna tó
hoz, a tursitaházban szállást kapnak.

— Közzéteszik Abd el Keim' háborús 
naplóját. Parisból jelenti tudósítónk; 
Abd el Krím mű indul Fezből száműzetést 
helyére. Ma különvonaton Casablancába 
viszik, ahová este érkezik meg. Az Echo 
de Paris bejelenti, hogy a jövő héten meg 
kezdi Abd el Krím' háborús naplójának 
és különböző politikai nyilatkozatainak 
közlését, amelyeket a fetoklő vezér rövid 
dél elfogatása előtt irt. A lap szerint Abd 
el Krim nyilatkozatai annál érdekeseb
bek, mert azoknak közlését eddig a fran
cia és spanyol hatóságok minden esz
közzel megakadályozták.

— A brassóit «műkedvelők gárdája 
Fóthy Károllyal az élén szombaton este 
8 órai kezdettel rendezik estélyükeí a 
Bedönt összes termeiben. A »Kis Lord« 
rföadísa után tánc. A zenét a tíszl.i- 
kaszinó jazzband zenekara szolgáltatja.

— AntKAbieimd. Ez egy uj bécsi új
ság, melynek első száma szeptember e- 
sején jelent meg, s ezután minden héten 
csütörtökön fog megjelenni. Az Anti- 
Abend érdekessége az, hogy az Abend cí
mű lap egykori szerkesztőségének tagjai 
adják ki Kozmata Klároly felelős szer
kesztése mellett.

— Hegy öltözködik a szovjet elesapott 
diplomatanöje? Prágábó1 jelentik: Tep- 
litz—Schönaunak érdekes vendége 
van nehány nap óta, Kotlontay asszony, a 
szovjet Európaszerte nem a lege'őnyösebben 
ismert diplomatájának szemétében, akit an
nak idején feltűnő ödözködése miatt bo
csátották el a diplomáciai szolgálatból. Tep- 

* litz-Schönauban üdüL Az orosz szovjethöl
gyön nem fogott kormányának szigorúsága, 
öltözködése és vise1kedése semmit sem válto
zott. Minden nap háromszor öltözködik, a *eg 
több rizst fogyasztja és eton-frizurát visel 
Szoknyája olyan rövid, aminé1 rövidebb már 
nem is lehet.

— Telefont rendeznek he a német vas
utakon és a repülőgépeken. Berhnből jelen
tik: A birodalmi posta igazgatóság megegye
zést létesített a vasutigazgatóságga1 és a 
»Hansa« repülőgéptárs aságga1, amelynek ér
telmében a postaigazgatóság a vonalokon és 
repülőgépeken teflont szereí fel, úgy, hogy 
az utasok utazás közben beszélhetnek tojá
sukkal, vagy bárm^yik telefonelőfizetőve1. 
A Berlin—hamburgi vonaton a készülékeket 
már fel is szerekék és most rendezik be a 
telefont a Berbn-müncheni és a Hamburg— 
magdeburgi vonatokon. A vasúti telefonok fe* 
fogják venni a sajtó és a börzejelentések 
két is, amelyeket sokszorosítva adnak majd 
tovább az utasoknak.

— Letartóztattak egy brutális rendőr
biztost. Sepsiszentgyörgyi tudósítónk jelen
ti: A sepsiszentgyörgyi lakosság régóta szen
ved egy Monda Constantin nevű rendőrbiz
tos túlkapásai és önkényeskedései miatt. 
Monda ártatlan embereket vert meg és inzu1- 
tált, ami számos panaszra adott atkáimat. 
Legutóbb egy sepsiszentgyörgyi lopássá1 kap^ 
csalotasan a tokaji Brassóban sikerült el
csípni, aki azt váltotta, hogy a lopott tárgyak 
egy Hosszú János nevű sepsiszentgyörgyi 
polgártó1 származnak. Monda előállította 
Hosszút, akit egészen egyszerűen véresre vert 
Később kiderült, hogy Hosszú tejesen ártat
lan. Erre megindul az eljárás, melynek rend
jén kiderült, az is, hogy tizenhárom embert 
hagyott alaposan he1ybe, de ezenkívül is 
oly su^os vádakat emeltek Monda elton, a 
melyek a sepsiszentgyörgyi rendőrség eré
lyes rendőrfőnökét, Pop Joant arra késztet
ték, hogy Mondát megszabadítsa a rendőr
ségtől Ez meg is történi és Monda ma már 
a sepsiszentgyörgyi ügyészségi fogház lakó
ja. A rendőrfőnök eljárása áűalános megelé
gedést váltott ki.

Wlofe ini^kosság&t festett el
Vecsera Mária bárónő sirimádája

Halála előtt virágokkal díszítette a mayerlíngi tragédia hősnőjének sírját
WIENER-NEUSTADT. (A Brassói 

Lapok tudósítójától.) Tegnap reggel Hei- 
ligenkreuzbain egy bécsi postatisztviselő 
öngyilkosságot követett el, amelyet az 
tesz érdekessé, hogy misztikus homály 
födi. Naumann 22 éves postatisztviselő 
Dolima György 24 éves karénekes kisére. 
télben vasárnap érkezett Becsből Heilí- 
genkreuzba, ahol mindketten egy szálló
ban szálltak meg. A két fiatalembert min
dennap együtt látták és utoljára tegnap
előtt este nyolc órakor közösen fogyasz 
tották el a szálló éttermében vacsoráju
kat. Tegnap reggel hét órakor a kar
iénekes azzal ébresztette fel a szálloda 
személyzetét, hogy Naumann épen most 
lőtte agyon magát ágyában. A szál’od'a 
személyzete azonnal a szobái a sietett és 
Naumannt, aki levetkőzve feküdt az ágyá 
bán. holtan találták meg. A golyó jobb- 
halántékába fúródott és azonnal meg
ölte.

Balkezében edy kis üveg lysolt 
tartott, ez ágyban pedig még ott 
füstölőit a hatlövetű revolver.
Azonnal értesítették a csendőrséget 

és csakhamar megjelent a törvényszéki 
vizsgálóbíró is, Dolima kihallgatása fo- 
ivamán előadta, hogy három hete ismeri 
Naumannt, aki őt meghívta egy több
^^M^WMAAAWMMMWM^MMAMAAAMMMMMMMMWMWWtMWWWWVMVMAl

— Meghall a világ legkövérebb embere 
Newyorkból jetontik, hogy a minap halt 
meg a georgiai Waycrossban egy Brinson ne
vű ember, aki a világ togkövérebb embere I 
volt. Hajózási ügynök vöd Mr. Brinson, aki 
192 cin magas volt és 600 fontot, tehát 
majdnem háromszáz kilót nyomott. Brinson 
minden ruhaneműjét, fehérneműjét, kéz tyű 
jét, kalapját és cipőjét mérték 'dán készít
tette és külön kocsit épít te! H magának, 
amelyben négyszer oryan szék ' Mőheryek 
voltak, mint’ más normáűs kocsikban. Gégé
szen külön bútorokat' is készíttetett magár 
nak Brinson, mert hiszen a közönséges szé
kek és a közönséges ágyak leszakadtak volna
Ví0^«^^MWlö*W^’£r:WWtí.^^^cj^vW*íiíVWa'2W^’iírtf'aaA#»#W»tf«i^ 
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40 ÉVES KORBAN
Egy orvos híres receptje, amelynek célja az arcbőr észszerű táplálása

Dörzsölje be arcbőrét lefekvés előtt egy teáskanálnyi 
olajbogyóolajjal kevert arckenöcs-habbal és másnap reg
gel ámulattal fogja látni, hogy arcbőre mennyire bár
sonyos, puha és fiatalos lett. Ha az arckenőcshab és az 
olajbogyóolajat tudományos alapon, helyes arányban ke
verték, teljesen zsirtalan és a bőr táplálására és meg
fiatalítására pótolhatatlan szer gyanánt szolgálnak. De 
ez a szer nemcsak a bőr megfrissitését és megfiatalí
tását idézi elő és igy a bőrnek uj hamvasságot, bájt és 
rózsaszín külsőt ad, hanem eltünteti a ráncokat, kitá
gult pórusokat és más bőrcsunyaságokat is. Gyógysze
része néhány napon belül elkészitheti, de készen is 
megkaphatja a híres párisi Tokaion kenőcs formájában- 
Sok 40 éves, sőt ötven éves asszonynak, kiknek felnőtt 
fiai és leányai vannak, meglepően fiatalos külseje van 
és ezt csak annak köszönhetik, hogy a kiváló Tokaion 
kenőcsöt állandóan használják. Franciaországban a To
kaion kenőcs sokkal inkább el van terjedve, mint bár
mely más hasonló gyártmány. Páris látogatóit bármikor 
szívesen látja a Tokalon-müvek vezetősége, Rue Auber 7 
szám alatti üzemében.

MEGJEGYZÉS: A Tokalon-kenőcs kétféle alakban kerül forgalomba: teljesen zsirtalan és kevéssé zsíros 
kenőcs formájában; mindkettő tartalmazza a bőr táplálására és megszépítésére annyira fontos anyagokat. A Tokaion 
kenőcs az ország minden gyógyszertárában, drogériájában és nagykereskedésében kapható. Ha beszerzése nehéz
ségekbe ütközik, küldjön 80 lejt a Parfumerse Elitéi Bucure^ti, Calea Victoriei 39 címre, honnan azonnal 
küldenek egy tégely kenőcsöt.

napos kirándulásra Heiligenkreuzba. Más 
nap kellelt volna visszatérniük Bécsbe, 
Dolima az öngyilkosság közelebbi okairól 
nem tud felvilágosítást adni. Még azt sem 
tudta, hogy Naumannak revolvere van. 
Minthogy a vizsgálóbíró nincs teljesen, 
meggyőződve arról, hogy Naumann ön
gyilkosságot követett cl, Dolimát letartóz
tatta és bekisértette a badení járásbíróság 
fogházába.

A vizsgálat folyamán megállapították,, 
hogv

Neumann tegnap kétszer meglá
togatta Vecsera bárónő sírját, aki 
tudvalevőleg a tragikus végétért 
Rudolf trónörökös barátnője volt 
és mind a kétszer virágokkal dí

szítette a sírt.
Megtalálták Naumann két levelét is. 

Egyikben azt írja, hogy okvetlenül Ve
csera sírja mellé temessék el, a másik 
levélnek egyik mondata »nem akadunk 
a vörös Pécsben eltemetve lenni« Abból 
a kifejezésből, hogy »nem’ akarunk«, arra 
következtetnek, hogy Naumann és Do’ima 
közös öngyilkosságot szándékoztak elkö
vetni. Dolima ezt azonban a leghatáro
zottabban tagadja.

Naumann postatisztviselő állítólagos 
öngyilkossága Heiligenkreuzban nagy fel 
tűnést keltett.

hatalmas stdya alatt. Hatvannégy éves ko
rában, gutaütés következtében halt meg 
most a világ togkövérebb embere.

— Az orokani földrengés pusztítása. 
Lisszabonból jelentik, hogy a kormány
zóság nyilatkozata szerint az orokoni 
földrengés alkalmával nyolcán meghal
tak, kétszázan megsebesültek és négy
száz ház elpusztult. Barcelonában és kör
nyékén is a viharok nagy károkat okoz
tak. Barcelona és Valencia között a vo
nat kisiklott, tizenheten meghaltak, har- 
miincha tan megsebesültek.
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TANUGY
(E rovatunk dltalanul áll rendelkezésére minden 

frisebbséc;! tsnütvi intézménynek)
§ Érte Kés a n ^ymyedi rM. hiúié- és 

t: n tánSrítpaiíről. A fölvételre jelentkezel 
ír e iidc keket értp’ itckw. hegy a bjir.tkí zás 
sze .tOTYber 1—10 n ipjain. a javító. pótló és 
•kaií.nbjzeíi és hó ételi vizsgálatok! szep- 
tiarJaer 20—22 napjain le znek. — AJklilk a 
távolság 'miatt a kílMégkimélés ; zsmpcntjá 
b :1 a .jelzett időben beiratkozáT-i remi je
lenhetnek mug. az- kndk a beiratkozása 
sze itcmbpr 23—2é-ik napjain történik. Csak 
azok Írathatók te. níkiiknek az előirt cjkmá- 
nyai rendben varrnak. s aiki«k az egesz évre 
fizetőn lő dijaknak egyh- ^ befizetik. 
A hátralékos tartozások szintén kiiegyenliten 
nők. Az iskolai év ünnepélyes 'megnyitása 
szeptember 26-án vasárnap délelőtt 10 
órakor le z. a tanítás szeptember 27-én kéz 
dődik. — Az érdekű cdőket arról is értesi- 
tam. hogy a tanitónőképzíben mind a hét 
osztály, a tanítóképzőben pedig a Ill-ik 
osztály kivételével a többi hat oszlájly mü- 
ködni fog az uj iskolai évben. — Aiud-Nagy 
enyed. 1926. VIII. 33. — Fejes Áron igaz
gató.

§ A marosvásártielyi r. króh. füf’imi- 
náziimiten a beiratások szeptember 1—8 
(helybeliek) és 24—25 (vidékiek) napjain 
lesznek. A IV. és VIII. o. javítóvizsgái 
szeptember 18-án. az I—III. o. 23-án s az 
V—VII. o. 24-éin, a felvételi vizsgák 29-25- 
én s a biácalaureátusok szeptember 25— 
október 10 közt tartatnak. Javító vizsgálat, 
ra a vizsga előtti napig, felvételi és baca- 
lamcátusi vizsgára 19-ig lehet jelent
kezni.

OZÍÍGAZ8ASÁG
í Gabona, gumós és szálas takarmánypiac 

Külföld.
Becs: per 100 kgr. beleértve áruforgalmi 

adó, vám nélkü1. Búza 37.59—43.50, rozs 26.50 
—27, sör|árpa 33—38, takarmányárpa 26— 
27, zab uj 24.50—26.50, szemes tengeri 25—33.

Pnágá« Cseh kor. per 100 kgr. Búza 234 
—238, rozs 165—170, sörárpa 171—180, ta
karmányárpa 155—160, 'zab uj 140—143, len
cse 459—560, szemes tengeri 136—138, fehér 
bab 130—170, burgonya 75—90, széna laza 
82—84, szalma *aza 40—47.

Budapest* magyar kor, per 1 kgr. Búza 
3550—3700, rozs 2325—2350, sörárpa 2600— 
2800, takarmányárpa 2200—2300, zab 2100— 
2300.

Zombor. Dinár per 100 kgr. Búza 260— 
265, rozs 170—175. takarmányárpa 160—170, 
szemes tengeri 165—175, fehér bab 170—175.

Külföldi állatvásárok.
Becs. Központi marhavásár. Szí. Marx. 

Árak kgr. élő suxy osztrák S. Felhajtás 479 
drb hizó marha, 213 drb. vágó marha, együtt 
692 drb. m. pr 29-t ökör, 223 bika, 173 te
hén, eladatlan maradt 490 drb, irányzat 
üzletiéin. Sertés piac felhajtva: 7060 hús 
sertés, 5892 hizó sertés, együtt 12952 3drb. 
visszamaradt 112 hús sertés, 148 zsír zser- 
tés, élénk irányzat. Arak: ökör 1, hízott ökör 
1.75—1.95, bika 1.05—1.25, tehén 1—100, vá
gómarha 050—1, bivaly 1.80—2.100, hízott 
sertés 2.05—2.60, borjú 1.50—2 25, birka bőr
rel együtt 1,10—1.50.

Prága« Ck. per kgr. Hízott ökör 5 40— 
7.90, ökör I. 8—8.20, bika 5—7, tehén 4—7 75, 
üsző 5.50—8.20, sertés 10.25—11,40.

Budapest« Árak magyar korona, kgr-ként 
élősuxy szerint, felahjtás 562 drb. Árak; Bika 
J. 115oo—125oo, kivételesen 13ooo, bika 115oo 
—125oo, ökör I. 125oo—14ooo, ökör kivétele
sen 145oo, ökör II. 75oo—105oo, ökör III. 
55oo—7ooo, tehén 12ooo—13oob, kivételesen 
135oo .tehén II. 6oóo—9ooo, bivaly 9ooö, nö
vendék 65oo—lOooo, vágó marha 45oo—55oo, 

Zágráb* Árak dinár, per kgr. Ökör I. 8.50 
9.00, ökör II. 6—7^0, ökör III 5—6 tehén J. 
6.50—7, tehén II. 4—5.50, tehén III. 3—4, 
üsző I. 7—7.50, üsző II. 5—6, sertés hízott 
12—12.50. sertés sovány 9—11.50, süldő 1 évig 
10—11, könnyű igás ló drb. 2ooo—4ooo. ko
csi ló darabja 45oo—6ooo, Irányzat xanyha.

Egy levelezőlap elegendő 
és bármilyen önnek szükséges 2310 

zenemüvet gyorsan és pontosan 
megkaphat Moravetz zenemű- 

kereskedésétől, Timisoara. JtUlít |B|JIH.
llii^?Tl?lTll—TTTBTT!l!?!li!r?l^^,?rutETr'Äöi2!^^

KÖZGAZDASÁG
Az utódállamok egységes eljárási és szerves 

kapcsolatot teremtenek a Jégkárbiztosűás terén
BRASSÓ (A Brassói Lapok tudósítójától) 

A jégbiztosítás szempontjából egészen speci
ális hegeiben van Magyarország és az utód 
áhamok. A régebbi kárstatisztika szerint 
megáhapitható, hogy a békekötés előtti Ma
gyarországnak miméig egy bizonyos részét 
sújtotta érzékenyebben a jégverés, inig a töb
bi vidékek többé-kevésbbé meg voltak ki
méivé a jég pusztításává1. Természetesen a 
jégbú torit ők sokkal könnyebben fe lezhették 
a kárt, miután az megoszlott és a biztosí
tók a jégsulytotta vidékekért a jégtő1 meg
kímélt vidékek dijbevété'ciből szerezhetlek 
kárpótlást.

Ennek a körülménynek a fehsmerése 
egy oly eszmére vezet, me'y arra van hivatva, 
hogy kiegyenlítse e khmatáikus tekintetben 
együvé tartozó területek jégbiztosit fsának 
egyhelyütt növekvő, máshexyütt csökkenő 
kockázatát. Ez a terv az, hogy a magyar biz
tosítók karöltve azokka1 a román, csehszlo
vák jugoszláv és osztrák biztosítókká1, me
lyek azon terültek jégbiztosítását bonyolít
ják le, mexyek azelőtt Magyarországhoz tar
toztak, úgynevezett poolt, közös jégirodát 
létesítenek. Az összes magyar biztosítók és az 
érdekelt utódáxlambeli biztosítók is csak 
hasznát látnák ennek a közös jégirodának, 
mely ^betűvé tenné, hogy a jégbiztosítás he
lyenként rendkivü1 nagy kockázata megoszol
jék. A klimatikus viszonyok szükségessé te
szik a közös jégiroda feh'dlitását, mert na- 
gyobb díjbevétel könnyekben tudja e*ii élni 
a nagyobb kárarányt, mint a kisebb dijbevé- 
fel a kisebb kárarínyt, miután a nagyobb díj
bevétel tejesen megoszlik, úgy, hogv egy-cgy 
társaságra aránylag csckéxy kár esik.

E közös jégirodának körvonalai nagyijá
ban már meg is1 vannak s egy7 összehívandó 
konferencia fogja eldönteni, hogy7 ha sor ke
rült a terv megvaxósifására, milyen mód
szer szerint történjék. Ártól van szó, hogy

Valutáris és fogatai érték
A világháború nemcsak az emberek gon 

dolkozását. erkölcsi felfogását, de a gazda
sági életet is téliesen felforgat;a. annyira, 
hogy most a főkének1 nevezett gazdaság kei 
zis korák, n. 8 év múlva a fegyverzörejnek 
a harcterek,n való elnémulása után sem 
tud gazdasági életünk a normális mederbe 
visszatérni. Világmegváltást hirdető elvek!, 
látszólagos akarások haloim-zámra terem
nek'. de soha több bizonyossággal, kózzcl- 
fogh a többen be nőm1 b'z nyittatod. hógy a 
legjobb ren:1 zn*>k. leggondosabb kieseiéi’& 
sdc is csak értéktelen papirrongyok. ha a 
végrehajtás nemi tud életét ön/eni beléjük'. 
A közgazdasági elet telús mi jgblnülása vi- 
lágjelemég. dp talán s^hd“ sin-s <ly nagy 
eltérés a valutáris érteket mérő pénz és az 
annak fejében szolgáltatott termék között, 
mént épben Romániában.

Minden pénz érzékeny a hullámzás min 
d'en mozgását megérzi, vöd-klUk. de a mi 
pénzünk, a lej. Védekezni kéntMen. Ha a 
külföldön nár ponttal ■‘envclmliáb. bőrödön 
az áruk értéke a veszteség duplái ára emel
kedik. ha a külföldi jegyzés javul, az árak 
Fölemeltek maradinak és esik vagy emteflke- 
dik a valutánis iegvzés. a fősdrt érték at
tól függetlenül folton empJfcéd'jk az áruk 
értökle, a közömég napidé1-napra drágábban 
él. kevesebbet tud Vásárolni. A íö-cdb'mi^lí 
időnkénti dmlelés« Csak1 nagy távolságiban. 
ellmhradVa követi — mlint halvány vissz
fény — a tényleges árakat.

A lei és a sváici frank kőmMW'lü* egy 
értőkéin áRottak s üih a frank *0—tb-szeres 
értékű a leihez vrzonvitvh. amibe"! logikhi- 
1ag követkézé, hogv a mi b'k'éb-n ggv lei
be került, most V>—42 leiért leimen kapha
tó. Az árak' azonban a 69 nonttól a 100 
nohtíg és azon fe’ül emííkbdMk s ilgv a “ei 
foMgaUmfi érteke a vTitárts 42 szeres holott 
60-tól a 100 szorosig esteit s ^sik' naponként 
Mlrridőán. F tényállás', mint axióma min
denki előtt iMmhrntes'. mindannyian nvö- 
gűlnk óz elviselh-tétlen feh|,r. a imW?Wr- 
lew drágaság MMh d-> varóráldra“ mé71 al:g 
történt valaimi a Hat orva lé-ára. Az i-do- 
kdoflan vámínk. ^zó'Wári nehézé,érék adók 
mie’Wt a drágWás rgviV hnlh tós G'ő^rz- 
ditója a bizonytalan ;oynrt. a hindién tó-on 
tapasztalható jmjggibirt^aiR^^ az erköR-

a magyar, román, jugoszláv, csehsz'ovák és 
osztrák biztosító társaságok a megfelel te
rületen szerze t jégbiztositási stok 59 száza
lékát bocsássák, a poox rendelkezé
sére, mely ezt az ötven száza
lékot egy megáxlapitandó kvóta arányában 
felosztja a jégiroda tagjai között, tehát ez 
a szervezel körülbexűl megfelelne a magyar 
kar led társ-.'.súgok tűzbiztositási egyezményé
nek. Egy másik tervezet szerint a poolt úgy 
kelxene megoldani, hogy mindegyik állam sa
ját területén xétesitsen egy-egy jégirodát, 
a fent vázolt 53 száz dékos rendelkezésre bo
csátás alapján s e jégirodák közösen exszár 
molássa1 lennének egymással. A tervezet lé
nyegileg tejesen megegyezik, csak miután az 
egységes jégiroda feláxli'iása az adminisz
trációt lényegesen xeegyszerűsiti, a közös és 
egységes jégiroda látszik a xegcélszerübbnek. 
Amennyiben erre a megoldásra kerűxne a 
sor. Budapest központi fekvésénél fogva szin
te kínálkozik a kzöös jégiroda székhexyéül s 
ez már csak azért is természetes lenne, mert 
legerősebben mégis a magyar biztosító tár
saságok vannak érdekelve. Másodsorban Po
zsony jönne tekintetbe, esetleg Bécs.

Amennyiben ez a terv megvalósul ami 
pedig valószínűig nem fog sokáig váratni 
magára, a jégbiztosit óknál, értve ezaxat^ a 
magyar, jugoszláv, csehszlovák, osztrák és 
román biztosítókat, vissza fog álxani a jég 
biztosítás normális kockázata. Néhány év 
tapasztalata mutatja, hogy a jégszezon az 
említe t terűiteken rendkívül cpycreü/i 
vöt, eóbő* e yik állam j égi iztos {tóinak sem 
származott sok haszna, éppen annál az ok
nál fogva, hogy azt, amit a jó éven nyertek, 
leadták a rossz éveken azt viszont, amit a 
rossz évek alatt eresztettek, nem tudták 
kelőképpen visszaszerezni a jó évek alatt, 
mért a kockázat megoszlása nem voxt egyen
letes.

csőik1 leromlása, hogy sen|k|isiem igydklszil 
becsületes, kitartó 'munkával boSd'oguTii. dn 
(minél gyorsabban, munka nélküli. 'ejkliisimte 
rétien módon meggazdagodni. A legküíön' 
felébb fogJaiközási ágaik között nincs mei 
a Imfegfel plő értéklkülönböZeL hanem a de- 
talokráciándk! hamis jelszava alatt minden 
rothad, pusztul, pang. Tűzhányók1 fölött tán
col a világ, orgiákat ül a tudatiaméig, bosz- 
szuállás s addig ülésezik a telieteFfen nép- 
szövetség. lefegyverzésről tárgyalnák az 
állig föl fegyverkezett országúik. önrendteTke- 
zéstől hengös a világ s a ki1 ebbsegetk' soha 
nem tapasztalt nehézsé|geklkl-l küzdenek', 
mlegb.'nitva lég zentebb jogukban.

Mindaddig, miig ezek az állapotok meg 
nőm' szűnnek, a pénznek1 stabilitása nem 
lesz, s a hiillálmkás az existcirdák' sorait 
őrült össze-visszásáéban fogják' föiém|eínf. 
dle sokkal többet lesújtani és koSdüsbotra 
juttatni.

Ma nincs Romániának1 égetőbb kérdése, 
mint a lej staMlizffás'a. a forgási érték
nek a valutáris értékkel való összhangba- 
hozása, szóval a gazdásági élet egészséges 
talegalapoziása s ennek mtegfel jően a köz
élet tisztaságának biztosítása.

A MAI PÉNZPIAC
Csütörtök, szeptember 2

A világpiacon: A xcj tovább javul, erős- 
bödik a francia frank, szenzációs emelkedést 
mutat az olasz xira. A többi valuta jórészt 
változaton.

A be'flRdi piacon: A forgalom mérsé
keli. Az árfoxyamok a lej külföldi javulása el
lenére szhárdultak. Délben: egy svájci frank 
39.20 lej, egy doxlár 201 és háromnegyed lej, 
egy olasz xira 7,70 lej, egy német márka 48.10 
lej, egy dinár 3.70 *ej, egy angol font 985 
lej, egy francia frank 6.19 lej, egy cseh ko
rona 6.02 lej. egy osztrák shhljng 28.70 lej, 
egy lejért 346 magyar korona.

Zürich Devizák. Nyitási árfolyamok sváj 
ci frankban: száz német márka 123.30, egy 
dölxár 5.18, egy angol font 25.14 és ötnyolcad, 
száz francia frank 15 70, száz olasz xira 19.30, 
száz cseh korona 15.32 és fél, száz dinár 
9.12 és fél, száz xej 2.57 és fél, lizczer ma
gyar korona 07250, tízezer osztrák korona 
0,7323. ;
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Budapesti értéktőzsde Árfolyamok ked
den gyengültek. Zárlati árfolyamok ezresek
ben: Magyar Hitel 329 és fé*, Osztrák Hitel 
149, Salgó 534, Rima 158, Délivasut 150, Al- 
lamvasut 365, Kohó 230. Ganz-Danubius 1520, 
Kőszén 3920, Nasici 1495, Szlavónia 38, Föld
hitelbank 175, Viktória ma*om 30, Kereskedel 
mi Hitelbank 13, Pesti Magyar KereskcdMmi 
1090, Beocsini 1300, Urikányi 1335, Láng 
100, Lipták 23, Schljck 72, Brassói 430, Za- 
bolai 29, Cukoripar 1710, Temesi szesz1 370, 
Hungária műtrágya 28, Olasz Bank 23, An- 
pol-Magyar 38, Leszámítoló 67, Magyar-Cseh 
11, Nova 315, Kronbergcr 1.2, Csáky 7. Izzó 
910, Magnezit 1025, Viktória bútor 1.5, —Öfa 
555, Malomsoky 4, Pesti Hazai 1910.

(—) Júliusban veszteséget mutat Német
ország külkereskedelmi mérlege Berlini je
lentés szerint ju'iiiis hóban a bevitel Német
országba 949 miUió aranymárkát tett ki, míg 
a kivitel 823 mi'liót, így a mérleg 126 mi'lió 
Hanymárka veszteséget mutat. Első sor
ban nagymennyiségű élelmiszert vittek be 
és pedig azzal a cMal, hogy e'kerüljék az uj 
félémé1! vámtarifa fizetését, mely augusztus 
elsején tép életbe.

(—) A tü dl rszátlit ásnál csukott vagonok
ban 2# százai ékes pőtd'J fizetendő- Buka
resti jelentés szerint az áBamVasutak vezér
igazgatósága körrendeletét adott ki, me*y 
szerint a jövőben feltét'enül ki kel1 vetni a 
20 százalékos felemelt dijat a csukott vago
noknál, valahányszor ezeket tűzifa szállítás
ra használják.

(—) Uj rendszert állapítottak meg a tűzi 
faszáilitvsrr. Bukaresti jelentés szerint az 
államvasutak vezérigazgatósága a tüzifabera- 
kodásra uj rendelkezést adott ki. E szerint 
a jövőben semmi szín alatt sem engedik meg, 
hogy fővonalakon, nyi*t pályán eszközöljék 
a berakodást. A mellékvonalakon a bera
kodás a következő módon és feltételek mel
lett történhetik: A vezérigazgatóság i'y bc- 
rakodáisokat csak azon esetben engedélyez, 
ha minden egyes esetre külön megkapja a 
kerületi igazgatóság jelentését s ha ez a je
lentés kedvező. A kerületi felügyelőségek fe
lessek, hogy azokat az intézkedéseket meg
tegyék, amelyek a forgalom biztosítása szem
pontjából szükségesek. Ha a vezérigazgató
ság közli a megadott engedélyt, a felügyelőn 
stég közli az engedélyezett vagonok szár
mát a feladóvá*, melyeket két ál*omás közé 
irányítanak, hol a fa fekszik. Az állomások 
átveszik és bejegyzik a fuvarleveleket, na
ponta hat tíz tonnás kocsira; aE eljárás 
ugyanaz, mintha a szállítás az állomásró* tör
ténnék. Ha a berakodás sorrendje elérkezik, 
a felügyelőség a bejelentési időrendben, ki
vétel nélkül elkü*di a szükséges vagonokat, 
esetleg teljes vonatot, s megállapítja a ki
vetendő tarifát.

(—) Az aranyfrank uj egyenértéke a 
posta! dUsiabásnál Bukaresti jelentés sze
rint a p< sta és távírda vezérigazgatósága szop 
tember elsejétő* kezdve az aranyfrank uj 
egyenértékűt állapította meg és pedig az ed
digi 50 lej helyett 45 lejben szabta meg egy 
aranyfrank értékét. Külföldi táviratokat és 
csomagokat tehát ezen az alapon kell fizet
ni. Ugyanekkor a távirat dijat Törökország
ba, Bulgárián vagy Konstancán át 40 arany- 
centimesnen állapították meg szavanként.

(—) Készülnek a cuknrrépaszdlltásra az 
államvasutaknál. Bukaresti jelentés szerint 
jelenleg a cukor idény lebonyolítására kér 
szülnek az államvasutaknál. Hogy a szüksé
ges számú tehervagon meglegyen, egyes cu
korgyárak a saját költségükön javitatlak ki 
vagonokat. Az eddig végzett számítások sze- 
sok szerint a folyó évben 150 ezer vagon 
cukorrépa kerül elszállításra, amely külön
böző gyárak közt oszlik még. Az elmúlt idény 
ben körülbelül 95 ezer vagon cukorrépát szál 
litottnk. A szállítás szeptember 5-én ve
szi kezdetét.

Tökmagot, babot, 
aszalt gyümölcsöket

olajpogácsát
keresek megvételre. Sür
gős ajánlatokat — lehető
leg megmintázva — a Bras
sói Lapok kiadóhivatalába 
.Export“ jeligére kérek.

(x) A CAB Brassóban- A Cercul Atletic 
Bucured kitűnő csapata szombaton délután a 
BMTE el'enfele lesz, míg vasárnap a Braso- 
viával méri össze ereiét. A főmerközések 
mindkét nap 5 órakor kezdődnek, míg a va
sárnapi MTE—Brasovia ifjúsági mérkőzés, 
délután háromkor 'esz.

(x) A Brasovia Galoc^cn. Vasárnap 
a Brasovia kombinált csapata a jóképességű 
Galoczási Sport C'ubnak, a hajdani Romás 
S. C.-nek lesz vendége GMoczáson.

(x) Románia ntle-ihíd bajnokságul. Buka
restben szeptember 11—12-én t irtják meG 1$ 
Institul Nationa* de Educatie FjZica stadi
onján Románia atlétikai bajnokságait Neve; 
zések szeptember 8-ig dr. Aurél Lencutía ci 
mére küldendők. Bukarest, Caíea Victória 190 
szám alá. Nevezési díj 20 *ej számonként és 
100 lej stafétánként A verseny kezdete szom
baton délután három órakor. Az e'ső nap 
prbgramurija: 400 in síkfutás előfutamaik 
Távolugrás. 110 m. gátfutás e'őfutamai. Ma
gasugrás helybő*. 200 m. síkfutás előfuta
mai. 10 ezer m. síkfutás. Kalapácsdobás.. 
400 m. gátfutás előfutamai. 100 m. síkfutás 
előfutamai. Távo'ugrás helybői. 800 m. sík
futás. Sulydobás. O'ympiai staféta.

Vasárnap délután háromkor: 400 m. gát
futás döntője, Rúdugrás, 109 m|. elődöntő, 
1590 m. síkfutás, gerelyvetés, magasugrás, 200 
m. síkfutás döntő, 110 m. gátfutás döntője, 
diszkoszvetés, 5909 m. síkfutás döntője, hár
masugrás, 400 m. síkfutás döntője, 4-szer 100 
m. staféta. Az összes atléták az Educnba FF 
zicanal dijta'an lesznek elhelyezve a verseny 
egész t írtaméra. Az' összes egyesületek zász
lóikat is vigyék magukka1, hogy az őfelsége 
előtti tisztelgésen rész tvegyenek. A verse
nyeket Őfelsége Ferdinánd kirá'y védnöksége 
és jelen1' ében tarfiák meg.

(x) Az MSE usíóvcrsenye. A marosvár 
sárhelyi Sport Egykt 1926. szeptember 5-én 
délután három órai kezdette1 országos úszó 
versenyt rendez a városi strandfürdő meden
céjében a következő programmal: 50 m. gye
rek gyorsuszás, 59 m gyerek mel'uszás, 50 
m ifj. mel'uszás, 59 in ifj. hátuszás, 100 m 
Uj. olda*uszás, 50 m. ifj. gyocs
úszás, 200 ni. ifj. gyorsuszás, 50 m lány- 
gyorsuszás, 4-szer 50 m ifj. gyors staféta, 4- 
szer 50 m. ifj. vegyes staféta, 100 m senior 
mel'uszás, 100 m senior hátuszás, 50 m se
nior olda* úszás, 50 m szenior gyorsuszás, 100 
m senior gyorsuszás, 400 m senior gyors
uszás. 4-szer 50 m senior gyorsstaféta, 4- 
szer 50 m senior vegyes staféta. Nevezési ha
táridő szeptember 4 este 6 óra. A versenyző 
egyesület távirati beje'entcsét előre kérjük, 
az induló csapat 'étszámának pontos feltün
tetésével Nevezési díj a verseny kezdetéig le
fizetendő. Nevezések Nagy Jenő gyógy ze- 
rész, Sfantu Gheorghe címre küldendők. A 
versenyt tekintet nélkü* az időjárásra, min
den körülmények között megtartják.

(x) Konrád H- csapata már az Egyesült 
Államok bajnokának is méltói ellenfele’ Kon- 
rád II. csapata, a Brooklyn Wanderers szom
baton az Egyesült Á'lamok1 bfajtioki együtte
sével, a Bet*ehem Steelle* mérte össze e ejét 
A mérkőzés iránt óriási érdeklődés mutatko
zott és nem kevesebb, mint 30 ezer ember 
volt kiváncsi a tava'yi bajnokcsapat ás a new 
yorki együttes nagy hírnévre emelkedett 
együttesének talá'kozására. A mérkőzés va
lóban elsőrangú sportot nyújtott és rendkívül 
heves és izgalmas küzde'em után végered
ményben 3:3 (1:1) arányban eldöntet'enfll 
végződött. A Brooklyn Wanderers gó'jait 
Scnönfeld (2) és Konrád II. lőtték. Ez az 
eredmény nagy feltűnést keltett Amerika 
sportköreiben, mert a bajnok csapat eddig 
minden mérkőzését megnyerte. Vasárnap az
után Konrád csapata a Carsteels Canada-va' 
játszott és az előző nap fáradalmai ellenére 
4.1 (2:0) arányban biztos győzelmet aratott. 
A gólokat Eisenhoffner (2),' Nemes és Bur- 
gess lőtték.

(x) Kernig verhetetlen. A németek leg
jobb sprintere, Kömig, egyelőre verhetetlen
nek Látszik. A vasárnapi isprinttríat*ont is biz*- 
tosan nyerte. Második ismét Wege lelt mö
götte. Kömig eredményei: 50 m.: 5.9 mp. 100 
méter: 10.4 mp. 200 méter: 22.3 mp.

(x) Wessely az osztrák dekatlon-hajnok 
Vasárnap fejezték be az osztrák dekatlonbaj- 
nokságot, amelyet a várakozásnak megfe- 
le'öen a favorit Wessely nyert mén nagy 
nontkülömbségge1. 1. Wessely 6724.94 pont. 
2. Peterlik 6158.62 pont. 3.'Leck 5754186 
pont.

A vén cliáilc
Irta: Kosáryné Réz Lola U3)

Hallgatlak egy darabig. Aztán Mai L ka 
megtörülgette a szemcit.

— Miért is miássz el. Józsi bácsi? Miért 
nőm maradnál itt. ni link?

— Nálatok?
— Miért nevet: z? Kibékülnél a Gedeon

nal. sakkoznátok együtt esténikint.., Hová 
mienucl e< egyedit? En vigyáznák reád. min
dig jól 'oetutíemók a fzabádban és. ha mégis 
ímfegh'üln 1. hársfainál főznék neked, mert 
az tőnket ér. — neked' megmondom«.
Imént a Gedeon minden orvossága. Itt üln * 
az egyik n : gv karos székben a kályha truel-
lett.

A kályha 'mellett... Várj csak kicsi 
y... Mint a kérész (apánál a Guszti 

bácsi .. A Guszti bácsi, tudod, afféle öreg 
rokon volt mindig ott ült a khrosszj'klbén a 
kályha ‘mellett s egész nap így tett a fogat
lan szájával: nyátaLnyám. Ha a lányok báil- 
ibla Készülődtek; ő adogatta a haj tűket és 
im|é! égi tette a sütővasal ha pedig a kíeieszt- 
apának rossz kedve volt, Peá ki bált. A cse
lédek úgy hívták': az öreg nagyságos ur.

Kihúzta mügát a vén diáki s a homlokát

asszony

kezdte simögaini.
— Hú. a kutyafáját! Ennyire öregek 

még nem vagyunk!... De valámi van a 
dologban, kk-iiké. azt nem IghM letagadni.

A karossz ■'kihez 'ment. bieleült s a könyö 
kére dőlve a tűzbe nézett. Malvinka hozzá
ment s nagyon györigóden vég'igslimitolta a 
fejét. A vén diák kiegyenesedett.

— Ne simogass. Ne sajnálj. Halj d-e? 
Ne sajnálj. Mit sajnálsz engem?

Az asszony (mlegint sirvafakadt.
— Csak úgy. En nőm! bírom ki: hogy 

valaki szomorú legyen. Most el akarsz men
ni és úgy fuj a szél és úgy e ik a hó... Ma
radj itt nálunk. Józ i bácsi, ne menj el egye 
dúl.

— Kő zónám', kicsi asszony. — mondta 
a ven diák és kezet csókolt. — hogy gondot 
akarsz vre'n' reámf. Látom miár. hogy csak 
ugyan e-gem is szedetsz. Mert mindenkit 
szeretsz, övért mindönkinek jót akarsz. 
Csakhogy ez bajos, kiscike. Egyszerre n t- 
gyen. csak egy cimlblert lőhet szeretni, a töb
bit mind elfelejti olyankor az ember. Most 
mit sírsz megint?

Malvinka az ő rendes szólásával felel: 
— Mert semmi szép se lehet a világon. 
A ven diák elővette a zscbkjendőjét
—- Na ne sírj ... Ne sírj, hallod1? Leszek 

inkább, néni' bánom, az öreg nagyságos ur..<. 
Ne siri. miért mindjárt én is sírok... bi- 
z ny. Isten...

Megremegett a hangja.
— Ne sírj, hallod-e?

i zemét a vén diák.S megtörülte a 
Malvinka ’miost 

lókat megcsókolta.
Gfend' volt.

lehajolt hozzá s a I om-

a 
a

Elvira szólt be- .
— Malvinka, remi vagy itt? Mi le z 

gyerekeik M? Még mindig nincs tófűivé 
szobájukban! ElMjMkfeztól refuk?

Az ajtó újra bee ukédöft. Malvinka re-
mégve mondta:

.— isten brácsássá ‘még nekem, egy
1 unitra imé'^liedkeztern róluk1.

És kiment.
XXXII.

pil

-pl ^r^i
.* k"n ’ye’lmiü ember. “’T ‘ 1 

Kopogtak a kapun.
Elvira hallotta meg légierő zöE amin! a 

sötét folyosón ment a konyha felé Most 
kin zett a ke kény rblakon át a hava : téli 
derengésbe és mUíátva a íofjas katlan, meg 
macska fejű, ötfarkü boa körvonalait, ijed- 
ten fohászkodott fel szivében:

— Uralmi Istenem, most még Vendéig is 
jón m'kör Gedeon a vacsorát várja! Még 
dühösebb üesz a Gedeon!

De almikor a kanul kinyi tóttá, már m o
solygó szivófKvessóg^?! tessékelte a vehdéi- 
get beUebb.

— Te vagy az. édes IJkálml? Isten hozott! 
Alig Ismertelek mJg ebben a sötétlen! Tes
sék'. gyere beljebb, tnláf olyan rég! nem lát
tunk... Fái-e még a fogjad'?

Falud! Ifka. — özvegy Pupákné — cso
szogott néhányat a küszöbre tett s’őnveg- 
darabon hogy ne vigyen KaVat a szöbába1.

— NeW. édes Elvirám, a fogfáiósbm 
megszí-nt. De annál lobban fái a szivem'.

— A szíved1? Csák némi vagy bet-g?
Faludi Ilka csak' legyintett és sóháj tolt. 

Aztán kopogott és benyitott az ajtón.
fFolvta link.!

Kiadó: »Brassói Lapokc nyomdáin.'2370
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Kedvező fizetési feltételek 
mellett alkalma van Önnek is állandóan elegánsan öl

tözködni, ha ruháit a brassói

CONCURENTA 
Uriszabóságnál (Tekénpiac 4 szám alatt) készítteti. 
Hagy választék öltöny, felöltő- ásttlIkabát-szövntekbM. 
Vidéki megrendelőimet meghívásra készséggel kere

sem fel szövet-mintáimmal.
Egy megrendelés meggyőzi önt áraim olcsóságáról.

APRÓ HIRDETÉSEI
így sző ára 6 lel. - Vastagabb betűvel 12 lei. - állást kér«» 

nek jy/o engedmény. - legkisebb apróhirdetés ára 60 lel 
Ugyanazon szövegű apróhirdetés többszöri felad! 
esetén minden három fizetett ineglelenés után r 
ingyen-megjelenést adunk. Hirdetésé dijak eső 
fizetendők. — Csak válaszbélyeggsl feSsz 

reílt kérdezőskOdésskre válaszolunk.
EEUB9OSS£3m3ESZ&S2S.3ZZ!.l3i3KSQEmiiE&EmSEB9BBK8EBE£SCSBT3^KSáSSi!£SSSSSS5SöS0

Újakat és javításokat a Viktória hűtő gyár ké
szít: Ugyanott: 1—1 drb.: Prestó, Protos, Puch- 
és kis Fiat, használt hütök eladók. 1 drb. 
zárt-autó karosszéria jókarban, jutányos áron 
eladó. Cím: Viktória tiiitögyór 

Brassó. Katona-kórház-u. 2. 2334

A Katalin-utca 28 szám alatti ház nagy 
kerttel szabad kézből

eladó.
Érdeklődni Jancsisor 3. — Telefon 3—66.
8935

smw?&w<&a^^

Bankok, 
kereskedik és iparvál
lalatok figyelmébe I
Mindennemű üzleti nyomtatva- ■ 
nyokat, úgymint levélpapíré- ; 
kai, számlákat, nyugtákat, I 
kassza-belégeket, stb. stb.,; 
valamint legújabb rendszerű vonalzó- ; 
gépen készült legkomplikáltabb ' 
speciális vonalzósu

üzleti könyveket 
a legegyszerűbbtől a legdísze

sebb kivitelig, két, három, 
négy, vagy több színű vo

nalzással, magyar, ro
mán és német nyel

ven, mérsékelt ára
kon készít és 

rövid időn 
belül 

szál
lít

GrOnfeld V. és Társai 
Wnyvmmtfa, HnyvkSttszet és vonalzó-intézet 
Brassó, Kapa-utca 64 - 66. Telefon-szám 6-77 
Vidéki megrendeléseket (postán is) a legrö
videbb időn belől teljesítünk. A különböző 
nyelvekre való lefordítást, felelősség mellett, 
külön díjazás nélkül vállaljuk !!l!!!!!!!!ll!!!!!ff!!!!H!l

ramwi ír

Holtaim!
Külföldi férfi- és női szövetek, 
kész férfi-, fiú- és gyermekru
hák, kész férfi és női kabátokés 

esőkabátok.
flgygarniturák, függönyök, fe
hérnemű, zephir és pouplin.

Saját férfi- 
és női szabóság! 
Mii óid 

egyedüli lerahata.

I
 Központ: Brassó, Cérna-utca 7.

Lévay Sándor és Tsa

Árumegtekintés
I vételkényszer nélkül! |

ll^Pill a legí°bb szer a gabona csávázá- Uwl ULwn sara, üszög fuzarium, árparozsda, 
zabporüszög, stb ellen, ül!!!!!!!!!!!

Kapható a vezérképviselőnél:

Erdélyi szász gazdasági egyesület 
árucsornoRo 
8;m Sibíu—Nagyszeben.

A brassói klr. törvényszék elnöke
No. Prés. I. J. 65/4-1926

Hirdetmény
Az 1874 évi XXXV. törvénycikk 15 § a 

alapján ezennel közhírré tétetik, hogy az igaz
ságügyminiszter urnák f. évi junius 9-én kelt 
47559 számú rendeletével Dr. Boeriu Miklós 
ur közjegyzővé lett kinevezve Brassó városá
ban az újonnan rendszeresített állásba; hogy 
nevezett az előirt hivatalos esküt ezen kir. 
törvényszéknél 1926 évi augusztus hó 13-án 
megtartott nyilvános ülésében letette és ennek 
folytán a fent nevezett törvény által előirt 
hatáskörű működését megkezdte.

Brassó, 1926 évi augusztus hő 13-án.
Teodor lonescu m. p. Gh. Stánculeanu

törvényszéki elnök. jegyző.

[lotorkerékpár
eladó

teljesen jókarban levő üzemképes 12 HP.
Harfey Davídsohn gyártmány

OPREA, Brassó, Kapu-utca 33 sz.
I. emelet. 7471

A nős kézimunkával 
foglalkozók rendeljék meg 
azonnal a „Tündérül jak’* 
aug. (16) számát. Gaz
dag tartalom, nagyított 
mellékiv. Ara 70— lej. 
Ajánlási dii 8'— lej. Elő
fizetési dij V« évre 190 — 
lej. Brassói Lapok Könyv- 
osztálya._______________

Külőnbejáratu bútoro
zott szobát keres tiatal 
főhadnagy. Megegyezés 
szerinti bért fizetek. Cím 
8923 sz. alatt a kiadóban.

Eladó egy két járatú 
szitás malom. Zerbes Pé
ternél, Illyefalván. 8921

Eladó egy jókarban le
vő modern ebédlő beren
dezés. Cim 8917 sz. alatt 
a kiadóhivatalban.

Kereskedelmi érettsé
givel bíró fiatalember, 
nagyobb vidéki bór üzlet 
vezetője állast változtatna. 
Megkereséseket Csendőr 
Jenő Odorheíu címre kér.

8916

Eladó jókarban levő 
gyapjufonó és fésülő föl
szerelés amely áll. 1 fé
sülő, 1 szálcsináló, bár
mily erőre alkalmazható, 
3 kézihaitós fonógép, 1 
takács szövőszék számos 
hozzátartozó fölszerelés
sel. Cim Essig Gyula, 
Covasna 8712

Eladó Szováta-für- 
dőn egy 15 helyiségből 
álló újoncán épült mas- 
siv villa az István-szálló- 
val szemben. Érdeklődni 
Dosztál Kálmánnál, Di- 
ciosánmartin. 8622

Keresek 3 szobás für
dőszobás egészséges la
kást, lehetőleg kerttel. 
Bővebbet64-65sz. alatta 
kiadóhivatalban.

Suche intelligentes 
deutsches Fräulein zu 
siebenjährigem Mädchen, 
für nachmittag. Adresse in 
der Verwaltung des Blat- 
tes unter 6264,_________

Egy szoba konyhás la
kást keres fiatal pár. — 
Cim a kiádóban.

Úri család felvesz egy 
iskolás gyermeket teljes 
ellátással, Hátulsó-u. 9 a.

8940

Üzlethelyiség ital mé
rési engedéllyel kiadó Ér
tekezni 8944 sz. alatt a 
kiadóban.

Megbízható intelligt 
fiatal asszony, magj 
német és meglehetős : 
mán nyelvismerettel, gt 
írással irodai alkálit 
zást keres, azonnali l 
lépésre. Ajánlatok „Sí 
rény igényű" jeligére 
kiadóba kéretnek. 81

Intelligens fiatal a 
szony házvezetőnői 
ajánlkozik. Vidékre is 
megy „Azonnali belépi 
címmel ellátott ajánlat 
kát a kiadó továbbit.

Három garnitúra gi 
cséplőgép eladó, üzem 
megtekinthetők. — Szí 
Gyula. Ajta-mare. 8!

Elsőrendű vaseszterg 
lyos géplakatos, kinek 
összes vezérmüveki 
vizsgája van, főgépé 
állást foglalna. Levelet 
„Specialista“ jeligére 
kiadóba kérek. 88

Cipőfelsőrész kés; 
léshez tanuló leány f 
vétetik, Hirscher-u. 26 

88

Külön bejáratú c 
nosan bútorozott szó 
2—3 magános férfit 
kiadó. Cim 8941 sz. al 
a kiadóban._________

Fiatal segéd és egy 
házból való tanuló alk; 
mazást nyer. Fejér Albe 
füszerkereskedőnél, K 
pu-u. 50. 89

Eladó motor. Egy | 
karban levő egyenárar 
Ganz gyártmányú 2 I 
erős motor, olcsón elai 
Érdeklődni lehet Sep 
szentgyörgy, Csiki-u. 
szám. Váradi Péter. 88

Jókarban levő 200 
400 literes vashordói 
vásárol Rosenberg He 
rik, Oradea, Str. Dimiti 
Cantemir 65. 89

ftitnl 
üzemben, modern fel 
szereléssel, jég és hűtő 
géppel, bánáti nagy vá 
rosban eladó, vág 
bérbeadó. Érdeklődi 
.Tejcsarnok* jelig 

alatt Rudolf Mosse 
Oradea, Bul. Reg.
Ferdinand No. 4

CseréDkályhák
8384 minden színben és fazonban, raktárró 

felállítva, jutányos áron kaphatók

Wrobel Vilmos-nál
Feketehalom Codlea 533

Minden konyhán
ott kell legyen a

Biri nini szakácskönyve
(Ara 120,— Lej) valamint

K házienkrászat kézikönyve
(Ara 40.— Lej.)

Kapható mindenütt.
Kiadta a

Brassói Lapok f -/osztálya.

Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdavállalatának körforgógépén Brassóban.


